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KHWPHULI (pancada goxropu (PhD) nuccepranusici aHHOTAIMACH)

JAuccepraumsi MAaB3YCMHHUHI  J0J3apOauru  Ba 3apypatu. JlyHé
TWILIYHOCIUTY TWIJIA XaJIK TacaBBypJapyd Ba AYHEKAPAIIMHUHT aKC 3TUIIN
Macajgacura xamuiia Ku3ukuO kenrad. Illy OGoucnman dbaHuUMU3HUHT Xap Oup
Oockuuua Oy mMacajiara JIoup KaTop TaAKUKOT MILIapu ojind OopuiraH Ba Oy
MyaMMO OWJIaH TWIIIYHOCIUKHUHT aJlOXUJla WYHAIMIUIAPU [IyFyJUIaHTaH.
3aMOHAaHMHT XapaKTEePUCTUKACH OYyiran riobajUiailyB XaJKJIapHUHT Y3ura
XOCJIIMTUIa MYyailsiH TabCUp YTKa3uO KeNa€TraHu TypJid CcOXa OJIMMIApHU
TaMOHMJAH Kaug otuinaau. [y MabHOZAa KEWHMHIW BakTiapaa OJIMM Ba
cuécaTiIyHOCHap  XalkKjiap oOpacuIard MaJaHWi-IMBUIU3alMOH  (apkiap
KUAMATUHUHT Y3Wra XOCIWTUAra KApaTUIIMOKAA. DTHOMAJAHUN KaapUATIAPHUHT
acocHWil TamlyBUMJIApUAAaH OyiaraH TWI OUPIMKIAPUHU COLMONpAarMaThk Ba
JIMHTBOKYJITYPOJIOTHUK JKUXATAaH TaJKUK KWIMII 3aMOHABUN THIIIIYHOCTHUK
(baHUHUHT acocuil HYHAMUIILIAPUAAH OYIU0 KOJIH.

KaxoH TuilIyHOCIWTHAa, YMyMaH OJTaHJa, TWJ Ba MaJaHUIT, THJI Ba
MabHABUST, TUJ Ba MYJOKOT MyHOca0aTHh TaJKUKHUIa »bTHOOP KydauTaHIUTH
yJIapHU Y3uja SIKKOJ aKC ITTUPYBUYM MeTagopuk sBPeMuzanus TaAKUKUHUHT
XaM MYXHM Macajla DJKaHJIWTWMHU KypcaTaad. TUIHUHT y3Ura Xoc
XycycusiTaapu/ian OUpU YHUHT OUPIUKIAPUHUHT 3BGEMUK KYITaHUIUIAPUAUD.
OBdeMuK xoaucaiap y3ujaa TWI Ba MAJaHUSAT MYIITAPAKIMTHHU aKC ITTHPAJIH.
VYraap XaJKIapHUHT MWIIUH-MaJaHUN XyCYCHUSITIIADUHUHT Maijgo OynuiiM Ba
yeumu OwiaH y3BUM OOFIUKIMP. DByryHru KyHAa TWILIYHOCIWK JIMCOHUMN
MMKOHUSTIAPHUHT HYTKUN XYCYCHUSITIApUHU aHTPOIOILEHTPUK acociapaa TaaKuK
KWIKIITa 103 OypraH sKaH, OyHIa MWJUIMH, IaXCUH MEHTAJIUTET Ba JyHEKapall
Owian yamOapyac OOFIMK 3BPEeMHU3AIUSIHU ssHA OMp YTa MWLIMK TabuaTu OusaH
XapakTepjaHaguran metadopusanus OujaH y3BUU OOFIUKIMKIA WIMHA TaIKUK
KWJINII MyXUM axaMHsITIra 3ra SKaHJINTd KaiJl STUIMOK/IA.

MamiiakaTiMu3 TWIIIYHOCIHMIHUIA XaM TWJIHUHT MWUIMA MaJaHUsIT Ba
MabHABUSTHU Y3 OUpIUKIapHUaa Ccakjail Xamaa HaMOEH KWIHIIA MyaMMOJapH
MapKasui YpUHHU DJrajulamokaa. byHaa Twi, MWUIMA MagaHUIT, MUJLUIAT
MEHTAJIUTETH, MWLM JyHEKapalml Ba MAbHABHUAT SIXJIUTIUKIA TaJKUH
KWIMHAIA. ByryHrM KyHJa «..WJIMHA TaJAKAKOT Ba WHHOBAIMOH (DAOJMATHU
PUBOMIIAHTUPHII, YIIOY Kapa¢HIa UKTUAOPIH ENIap UIITHUPOKUHU, MHKOJTUN FOS
Ba MIIUTAHMAIApHM Xap TOMOHJAMa KyIUIaG-KyBBATNALD) Ta aloXuaa 3bTHOOP
KapaTtuiMokaa. by sca y3 HaBOaruga TWIHUHT MUK MMKOHMSITIIADUHU Srajliall
MUJUTMH MabHaBUSITHU TaKOMUJUIAIITUPUIL Ba YHU €NUIAp OHTUTa CUHTIAMPUILIA
aNoxuaa aXaMUSTIN YKaHIUTUHU KypcaTaiu.

V36exucron Pecniy6nukacn Ilpesunentununr 2017 iiun 7 despanarn
«Y36eKucTOH PecnyOnukacuHu siHajga pUBOXKJIIAHTHpUILN Oyiinua Xapakatiap
ctparerusicu Tyrpucugantu ®apmonn, 2017 wmn 16 depangarn «Onuit YKyB
IOPTUIaH KEMUHTY TabJIMMHU sIHAJla TAKOMUJUTAIITUPUII TYFpucugantu [1P-4958-
comnmm Papmonu; 2017 imn 20 ampenparn «Onauil TabJIUM TU3UMHUHU SHaAa

W36ekucron Pecnyonukacu Ilpesupentn IllaBkar MupsuéeBnunr Oummit Maximcra MyposkaaTHoMacu
Iprezident.uz/uz/lists/view/137).



PUBOXJIAHTHpHUII 4Yopa-taabupmapu Tyrpucuna»ru [1K-2909-connu Kapopw,
V36exucron Pecry6nukacu Basupmap Maxkamacuuuar 2017 iimn 22 Maiinaru
«Onuii YKyB IOpTUAAH KEWMHHTHM TabIUM TU3UMHUHHU SHAJda TaKOMMJLIAIITHPHUIIT
tyrpucuganty BMK-304-connmu kapopu xamaa Maskyp (aonusTra TEruium
OollIKa MebEPUU-XYKYKUH XyXxoKaTiapja OelrwiaHral BasudanapHu amainra
OlIMpUIITra yimoly auccepTanus MyailsiH Japaxkajga Xu3maT KUIaau.

TagkuKOTHUHT pecny0JnKa (paH Ba TEXHOJIOTHSIIAP PUBOKJIAHUIIUHUHT
acocuii ycTyBOp HyHaJIMNLIApUra 00FJaMKIuru. Maskyp TaakKUKOT pecrnyOJinka
daH Ba TEXHOJIOTHSUIAD PUBOXIIAHWIMMHUHT [. «AXOopoTiamraH >KamMusaT Ba
JEMOKPATHUK JABJIATHU WXKTHUMOMWH, XyKYKWW, UKTHCOIWM, MaJaHUN, MabHABHl-
MabpubUi PUBOKITAHTHPHUII A MHHOBAITMOH FOSUIAp TU3UMHHHY IIAKIUIAHTUPHUII Ba
yJIapHU amajra OLIUPHUII HYIlapu» yCTYBOp UYHAIUIIN Joupacuaa OakapuiiraH.

MyaMMOHMHI VPraHwiramjuk aapaxkacu. JKaxoH TWUIIIYHOCIUTH]IA
AB(PEeMUK XOAUCATAPHUHT YPraHWIUIIN KYTI acpJiMK Tapuxra sra. JKaxoH Ba y30ek
THIIIYHOCTHTHAA SBQeMU3MIap OyiiMua KATOp MILIAp aMaira OLIMPHIraH.’
VYnapna »BQEeMUBMIAPHUHT TYpJIH XYCYCHSTJIApW, YJIAPHUHT XOCHJI OVIIHII
XyCyCUSTIapu XakKuaa KuMMaTiau ¢Gukpiap 06aéH stuinraH. byHnman tamkapu, Oy
O6opaga kyruiad unuiapja sBheMu3MIap Xakuaa Wyn-itynakait aipum Quxpiap
06aéH ostunrad. bBUpok SBPEeMUBMIIApDHUHT BYXKyJAra KEJTUIl YCyJJIapH, XOCHII
OYMUIIMHUHT ~ KOTHUTUB  acocCiapd,  KYJUIAHWIIUHUHT  JIMHTBOMAJlaHUN
XyCyCUSITIapU MaxcyC TaJKUKOT MaB3ycu OyimaraH, MOHOrpaduk ycuHaa
Vpranwnmarad. Illy Ooucaan »sBdemuzamusi xapa€Huja HUIITUPOK DSTAJUTaAH
MeTadOpUK YCYTHUHT KOTHUTUB XYCYCUATIIAPUHU OUMII Ba YHH MUJLIUN-MEHTANI
MYXHT OuiaH OOFJIMK X0J1/1a TAAKUK KUJIUIIHUHT JOJI3apOJUIUHA KypcaTaau.

TagKUKOTHUHT aMcceprauus Oaskapuwiran 01U TabJIUM
MyacCacaCHHMHI WIMHMH-TAAKMKOT HIIIApPU OMJIaH OOFJIMKIMIU. J(nuccepranus
TaIKUKOTH AHIIKOH [IaBIAT YHHBEPCHTETH HCTHKOOMIH PEXACHHHMHT «Y36eK
TUJIMHUHT CUCTEMaBHU Ba MparMaTUK TAJAKUKW» MaB3ycHUJard OaHIura Xamja
UT/-1-57 «V36ek THIMHUHT TATOMKHMil HYHANMIUIAPHHU aMalra OIIMPUIIHHHT
gactypuan uiwiad uymkuiny (2012-2014 i) amanuii HWIMHANR-TEXHUK TaIKAKOTH,
2014-2017 iimmmapra wmymokamtanran A-1-39  «V36ex amanuii  ICHXONMHT-
BUCTHKACHHHU SIPATHIN JacTypuHH wuiniad uukumy (2014-2017 iiit.) amanwii
wiMui-TexHuK Tagkukotu, OT-P1-18 «OmmaBuii JIUCOHHMI MaJaHUSITHU
IIAKJIAHTHPHII METOJTAPH Ba METOJOJOTHACHHN Hiuiad ynkuimy (2017-2020 iii.
naBnaT (QyHIAMEHTAN-TaIKUKOT JacTypjapH Joupacuiard JoWuxajaap acocuiaa
OakapuJIraH.

2ApT}omKI/IHa JI.B. CemanTn9ecknii acmeKkT 3BPEMHUCTHYECKON JIEKCHKH B COBPEMEHHOM aHTIHMHCKOM S3BIKE:
ABroped. mmcc...kaHxa. ¢mmon. Hayk. — M., 2002; bymyea T.C. IlparmMaTiueckuii acmekT 3BGEMH3MOB H
TUC(HEMU3MOB B COBPEMEHHOM aHTIIMHACKOM sI3bIKe: ABTOped. aucc...kann. guoin. Hayk. — Cmoinenck, 2005; boiiko
T.B. OBdemust u quchemus B Ta3eTHOM TekcTe: ABToped. aucc...kanna. ¢uion. Hayk. — M., 2005; bepmosa H.M.
OB(peMHU3MbI B CBETE€ TEOPUU BTOPUYHON HOMHMHANWU: ABTOped. aucc... kauia.umomHayk. — M., 1998; Kpbicun
JLII. DBdemMu3MBI C COBPEMCHHOW pycckoW peun. Pycckmii si3pik KoHIa crtoietus. — M.: DKCMO, 1996;
Hcmatynnaes H. OBdeMu3Mbl B COBpeMEHHOM y30€KCKOM si3blke: ABTOped. mucc...kann. ¢uioin. Hayk. — T., 1963,
Omonrypraues A.JK. DBdemux BocuTanmapHuHr GpyHKunoHa! Xycycustiaapu: ®uoin. ¢annapn HOM30AH. ...JUCC. —
Tomkent, 1997; Ilpodeccnonan HyTK 3BPeMuKacu (4opBagopiaap HyTKM Muconuaa): Ouiosn.dpaniapu A-py ... Jucc.
— Tomxkent, 2009; Konuposa X.b. A6xynna Koanpuitnuar sBpemnsm Ba nuchemusmaan Qoigananuin MaxopaTu:
®unon.dannapu Homzoau. ...aucc. — Tomkent, 2012.
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TaagKMKOTHUHT MaKcaau dBpemMusanus XO0IAUCACHHUHT MeTadOpHK yCyiaa
XOCHJI KWJIMHUIIY Ba YHUHT KOTHUTHUB aCTIeKTUHU TAJIKUK KUJIUIIAaH HOOpaTIUp.

TaagkukoTHUHTr Basudagapu. TagKuKOTIa Ky3aa TYTWITaH acoCUH
Makcajra Kyiujaara BasudaiapHyd amaira OIIUPHII aCOCH I SPUIITUIAIH:

sBpeMu3aIsg XOAUCACHUHU THJI Ba MAJaHHUAT MYIITapakJIWrd TaMOWHIIN
acocHjia TATKWH KUJIHIII,

MeTagopuK IBPEMUAITUSIHUHT JTUHTBOMAIAHUN MOXUSATHHU OUHIII,

MeTadopuk IBPeMU3aANUSHIHT KOTHUTUB XYCYCUSTIAPUHA EPUTHII,

MeTadopuk IBPeMU3aANMUIHIHT CEMAaHTUK XYCYCHITIIApUHN Oa€H KUJTUIII.

TagKuKOTHUHT 00beKTH cudaTrIa F3BPeMu3als X0A1UCcacy TaHJIaHTaH.

TagKUKOTHHHI npeIMeTHHI MeTadopuK 3B eMU3AUSTHUHT
JIMHTBOMAJIaHU M, KOTHUTUB Ba CEMAHTUK XYCYCUSTIIApU TAIIKUI dTAJIH.

TagKuKOTHUHT ycyuiapu. TagkUKOT MaB3yCMHU EpuTHIAa TaBCU(UH,
KOMIIOHEHT, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHK Xamja TMparMaTUK TaxXJWI YCyJUIapujiaH
dolinanaHuIraH.

TagKUKOTHUHT MJIMHUI SIHTHJIMIM KyHuaaruiapaadn noopar:

omarmaru udonamap OuigaH 3BOEMUK BOCHTAIAp YpTacuaard TIpajyal
syutaHunuiap GoHuga mMeragopuk 3BhEeMH3ANMSIHUHT aTOBYM Ba H(OJAIOBUN
TypJiapy aHUKJIAHTaH,

JIEHOTAaTUB — OOBEKTra OOFIMK XamjJa KOHHOTaTUB — MYyHocabarra OOFIMK
MeTtadopu3alUsIHUHT  dBhEeMHU3alMsAard  MWIIMKH, MaJaHuid Ba CEMaHTHUK
XyCYCHUSITIapU KypCcaTHIraH;

MWIJIATIapapo Ba HATHUK MYJOKOT BasusATHAA HBPEMUBAIUSIHUHT OJlaM
JUCOHUN MaH3apacugaru YpHu, udoaa BOCUTAJApUJaH camMapald Ba OKUJIOHA
dbolianaHuIl MaJlaKaCUHM YCTUPHIIAATU POJU, MeTadopHUK YCYJUIapHU, XOCHII
OYIUIIMHUHT VXIIAUUIMK Ba (ApKIWIMK JUAJEKTUKAacH HaTWKacu OyiraH
KOTHUTHB acocyiapu ouu0 Oepuiray;

MUJUTUH-MaJIaHU CTEPEOTHUILIAp Ba MeTa)OPU3AIUSHUHAT 30XHUpaH OOFJIMK Ba
AKUH OYynMaran cy3mapHU ¥3apo CHCTeMaBUMl MyHocabarjapra KHUPUTUIIICK
MyHOca0atu, MeTadopuk dBeMu3alusaa MUUIHN-MaJaHUi TacaBBYpJIapHUHT
posm KypcaTud Oepuiras.

TaaKMKOTHUHT amMaJIuii HATUKAJAPH Kyluaaruiapaan nuoopar:

Meradopuk 3BPEeMUZANUIHUHT COIMOMPATMATHK Ba JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHK
TaJIKUKU HATWXKACHUJIa YMKAPUIITAH XyJocajiap THIIIYHOCIUK YYYH MYXUM UJIMHIA-
Hazapuil MabJIyMOTJIap OEpuIlM, CTUIMCTHKA Ba MparMaTukara Ouj Hazapuil
XaMJa aMajgui KypCJIapHUHT TallKWJI STHUIUIIM, JAPCIUK Ba KYJUIAaHMaJapHUHT
MyKaMMaJUlalllyBUTa XU3MaT KUJIUIIIN aCOCJIaHTaH.

TagkKuKOT HATHXKAJIAPUHUHT HIIOHYWIMJMIM  TaxJIWJIra TOPTWITaH
Marepuaap TUJIHUHT UMMAHEHT TaOuaTuJaH KeauOd 4ukuO Xyrocaiap KHWIIHII
MMKOHUHHM O€pTaHJIuTH, YJIAPHUHT ACOCIWJIUTH, METOAOJOTUK MYKaMMAaJUIHUTH,
ITYHUHTJEK, KYWHJITaH MacaJlaJTapHUHT aHUKJIUTH OWJIaH W30XJIaHAIH.

TagKMKOT HATWKAJTAPUHUHI WJIMHMHA Ba aMajMi axaMusITH. TaaKuKOT
HaTIWKaJlapy XaM/Jla UMUK XyJlocallapy/iaH MparMaThKa Ba Ha3apuil THIIIIYHOCIUK
nyHanunuiapu Oyinua niMuii u3nanunuiap oaud 6opunina GoiganaHuIl MyMKHH.
TagkuKOT Marepuaiapyd TUINIYHOCIHMK Ba JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHSAIAa MYJOKOT
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xKapaCHuIa MUUINA-MaJIlaHui CTEPEOTHILIAp XaM/a MeTadopr3arus MyaMMOCHHA
TaAKUK oStumga Epaam Oepanu. IlyHuHTHek, auccepranusi MaB3ycura JIOUp
TaxJIMJIJIap HATHXKAcUAa OJMHIaH WIMHUN-HA3apui Xyrocajlap TabiuM Ba TapOus
KapaéHuaa TUIAaH aMaJInui dhorananuIn KYHUKMaJlapuHU sHajza
TaKOMUJUTAIITUPUIITA XU3MAT KUJIA TN,

JluccepTalMsiHUHT ~ amManuii  axamusaTd yHAard xynocaiapjaan  «Hytk
MaJaHusATU acocnapmuy, «lIparMmanuHreuctukay, «Jlekcukonorusy, « CTUIUCTHKA
Xama TaTOMKHUN TUIIITYHOCITMKHUHT KAaToOp WYHAIHMILIAPH YPTaHWITyBYH (aHIap
Ba MaxCycC KypClapHU YKUTHUIIIA (poiaanaHUIl MyMKHHIUTH OulaH OeNruiaHaIu.
OMMaBuii MyJIOKOT CaBOJXOHJIMTMHM TabMUHIIAITA JOUP WIMUNA Ba amaiui
M3NIAaHUIILTIAp YUYH XaM MaTepuai Oynaau.

TagKuKOT HATHKAJTAPUHUHT KOPUA KUJTHUHUIIN:

MeTahopuK SBHEMU3ALUSHUHT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK Ba COILIMONPArMaTHK
aCIleKTH TaJKUKHIa ouJl acocuil xynocanapjaad WMramusaunr [Iu3za yHuBepcuTeTu
Ba «Komnetorep Jlunreuctukacu Jlabopatopusicu» XaMKOPIAUTHIArd  TUI
KOpIycuHH Ty3uin Oyimda onmub® Oopuiran «PAISA» HOMIM maBmatr rpaHtuaa
dorinananwnran  ([Muza yauBepcutetununr 2016 #un 14  nexkabpnaru
MabIyMOoTHOMacu). Harwxkanma noiinxa mowpacuaa sSpaTWIraH THJI KOPIyCHra
KUpraH OUPIUKIAPHUHT MAJUTM-MalaHuii TaBcU(U siHaga Ooiuras;

JUCCepTalMs  TaAKUKUTa OWJ acOoCHMl  XyJjocalapiaH 3Bdemuzanusia
KUIIAJAPHUHT OOpJIMK Ba BOKEIMKKAa MyHOCA0aTH YUFYHJIUTHM Ba META(OpHK,
METOHUMUK, CUHEKJIOXUK, (PYHKIIMOHUMUK, KUHOSIBUM acocyiapjaru sBdemuzanus
yCYyJUIApUHU HYTKAA KYJUIAaHWIMII Y3Ura XOC IKUXATJapuHU TaBcudanga
AHIVMKOH J1aBllaT YHUBEPCUTETH Y30€K TWIIIIYHOCIUTH Kadeapacuaa oJyud
oopunaérran  A-1-126 pakamin «Y3IyKCcu3 TabauMAa YKyBUMJIAp  THII
KOMIOHEHTJIMTUHU ~ MAKJJIAHTUPUIIHUHT ~ 3aMOHAaBUN  yCyJUlapu»  HOMIIH
JOWMXaHUHT TWIIaH  (oWjganaHuin  MajaKaCMHM  TabMHHJANI  KHUCMHJA
doitmananunran (Onuit Ba ypra Maxcyc TabJuM BazupiurdHuHr 2018 #un
3 ¢eBpannaru 87-03-558-con MabaymoTHOMacH). HaTmkana molinxaHuHr Ha3apui
ACOCJIaHUIITUTA XaM/Jla WIMHI MaTepualiap OuilaH TabMUHIAHUIIUTA SPUIITIIITAH;

TaJKUKOT HaTWKajlapu XamJa MarepuaiiapuiaH AHIWKOH  BHIIOST
teneBuaeHuecununr «Hadocat», «Haduc canvary (19.09.2017) xypcaryBunma
xamaa «Y30eK THIM — JaBJaT THJIH» (21.10.2017), «Emr onumanapy, «llykpona»
simuTTUpUnUiapuaa  dodgananuiarad  (AHIWKOH — BWIOATH  Tenepaauo-
komrnanusgcuHuHr 2018 #un 1 ¢espanmaru 09/09-03-coH mMabiyMOTHOMACH).
Hatmxana aémmap HyTK MagaHustdaa Taldy Ba HBPeMusMiIap YpHUHHUHT
EPUTHIIUIIM KYpCaTyB Ba SIIUTTUPUIILIAD MA3MYHJIOPJIUTHHU OLIMPHUILITA XU3MaT
KWJITaH.

TaagkuKoT HATHKAJTAPUHHUHT anpolOaumsicu. Jlucceprauus TaaKUKOTH
HaTWXkamapu 22 Ta WIMHA-aMaIdid aH)XyMaHJla, >KyMJIaJlaH,  pEeCIyOJIMKa
Mukécuaa 14 ta xammaa 2 Ta Xaakapo WiIMHH-aMannii KoH(epeHusIapaa Mabpys3a
KYpUHHIIUAA OaéH 3TUIITaH Ba anpoOalusaaH YTKa3uiIraH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT IbJOH KUIMHMIMU. [{uccepranus MaB3ycu
6yitmua 27 Ta WIMH M, SKymuajaH, Y36ekucToH PecryGmmkacu Onmii
aTTecTalysl KOMUCCHUSICH TOMOHHUIAH JOKTOPJMK AUCCEPTAIUSIIAPUHUHT acOCHI
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HATWKAJTAPWHU YOT ATHUII TAaBCUS STUJITAH WIMHKA HAIIpiapaa 5 Ta Makosa: 4 Tacu
pecmyOinka xamaa | Tacu XOprKui )KypHaJIap/ia HaIlp STUITaH.

JuccepTalMsIHMHT TY3WJIHMINUA Ba XakMmu. Jluccepramms Kupumi, TYpT
acocuii 600, xynoca Ba ¢oiganaHuiarad anabuétinap pyixarumaad uoopar. MrHuHr
yMyMUH XaKkMu 145 caxudaHu TalTKumI STau.

JTNCCEPTAIIMSTHUHT ACOCHU MA3ZMYHHU

Kupum kucmMuga MaB3yHUHT J0J3apOJIMTH  Ba 3apypaTd  acociaHuo,
TaIKUKOTHUHT MaKcaaud Ba Basudanapu, OOBCKTH Ba NPEIMETH AaHWKJIAHTaH.
TagKUKOTHHHI  Y30eKkHCTOH  Pecrybimkack — (aH — Ba  TEXHOJIOTHSUIAp
TapaKKUETUHUHT YCTYBOP HYHaJIUIUIApUra MOCIWTU KYpcaTwinO, YHUHT WIMHAM
SHTWJIATA Ba aMaliuid HaTwxaidapu Oa€H ATWITaH, OJIMHTAH HaTHXKaJapHUHT
WIIOHWIWJIUTY acOCTaHUO, MIITHUHT Ha3apuil Ba aMaaui axaMusiTd ound Oepuiras,
TaJKUKOT HATWXKaJTapUHUHT aMaJu€Tra >KOpUN KWIMHHIIM, anpoOaruscu, Hauip
KWJIMHTaH UIILIap Ba JUCCEePTAIUs Ty3WIUIIHN OViHuYa MabllyMOTIap KEATHUPUIITAH.

Jucceprauysi HWIIMHUHT «JB(eMH3alusl JUHITBOMAJaHUH (eHoMeH
cudpaTuaa» 1e6 HOMJIAHTaH OMPUHYM 000U ATHOMAJAHWUN KAJAPUATIAPHUHT TaOy
Ba HB(hemMu3M OmaH OOFIMKIIUKIATY TaXJIMIUTa OaFUIIIaHTaH.

Kagpusatr kareropuscu, alHMKCAa, MWUIMHA  OKCAIMIIHUHT  MyXUM
najuiajapuia MUUIMK 030UIMK, XYPJIMK, JPKUHIMK, Yiamac ypd-omaTiap Ba
yaymiap, MAJUIHA Y3IUK TyHIyHYandapu OWIaH MyCTaxkaMm OUp cupaja Kapaiau.
KamusT, MruiutatT Ba maxc ydyH yTa FOKCaK axaMuATra MOJIMK Hapca, XOJIHUCa Ba
BOKeasiap: 3pPKUHIIMK, 33TyJIUK, TCHTJIUK, THHWINK, XaKuKaT, Mabpudar, MaJaHusT,
MOAIMI Ba MabHaBUU OoinMkiap, oO0uAa-EArOpiauKIap, TY3aJUTMK, aXJIOKUW
xucnat xamaa Qasunariap, aHbaHa, ypd-ogaTiap, yayMm Ba OolKagap KaJpusT
TU3UMHUHU TalIKWJ 3Taau.” DTHOMAJAHUM KaJIpusTiap Y3JIMKHU CaKjad KOJuWII,
XUMOSI KWJIHII, STHUK Ba MUJIJIMA KOHBEpTEeHIMsIap XaB(uiaH OMOH KOJIMIITa Ba
ATHUK MYCTAaKWJUIMK acoCuJa pPHUBOXJIAHUINTA, ATHUK OHI Ba AyHEKApAIIHH
TOOENMKIaH XOJIM TYTHIITa XU3MaT Kuiaau. Tun ymymoaiiapuii Ba yMyMUHCOHUN
KaJpuaTra jaaxjjgop Oyica, MUJUITMH TWJI MWIIMKA KaapHAT, THUIHUHT JIax)ka Ba
mieBajapu OTHUK KaapusarT wudomanoBuucu cudartuga MaBxkyd. [WIHHHT
KaJpusATIap TU3UMH OWiIaH MyHOCa0aTH JTMHTBOMAIAHUSTIIYHOCIHUK COXAcCUIaru
OHT YHWTAl Ba Mypakkald Macaianapaan Oupu xucoOnaHamau. Tuia KaapuSTMH,
KaapusaT UGOTATIOBYMCUMH JIETAH CaBOJUIAPHUHT KYWHWIIMIITM Ba yHTa HHcOaTaH
KABOOJAPHUHT TYpPJIMYJIMITA Ba KyM, XoJUlapja, OWPUHUHT HWKKUHYUCHUTA
SUAAMSATIIM MOXMSTIA STAJIUTH XaM aHa 11y XoJjaTiap OuiiaH OOFIUKIUD.

TuaHUHT Kaapusatiap OuiaH OOFJIUKJIMIUHM OWp Heua KYpUHHIILIApJa
TYIITYHUII MyMKHWH:

a) TWJI KaJpusTiaap XaKuaaru OMIMMIapHH Y3ua cakJiaiu;

0) Tii1 acocuia KaapusaTiaap dopacuaa ax00poT OJUHAIH.

bu3 mypakkab TtapkuOnam mamiakataa smaimu3. Typiau Muiar, 3THOC, TUH
Ba JWHUN KOH(eccusuiap, Kapanuiap Ba OKHMIIAD MaBXYUIUTA IOPTUMU3HHUHT
OTHUK JKUXATJIaH MapruHaumrd OuiaH OenrminaHamu. by sca kummmapHWHT

S®ancada: omycuit nyrar (Tysysun Ba Mackyn myxappup K.Hazapos). — T.: Illapk, 2004. — 5.476.



MYJIOKOT MaJaHUATUATA MYyailsiH TalaOlapHU KYsSau, ¥3apo MyJIOKOTAa YTa HO3UK
ATHOMAJAHUM Ba HSTHOICUXOJOTHK TamMoWwiapra  HucOaTaH >yJa Xymép
MyHOca0aTaa OYIMIIHYA TaK030 KUJIAJIH.

MyloKOT MaJaHUATH JapaKaCUHU, HYTKUA MaJaHUST  CaBUSCHUHU
KypcaTyBUd MyXHM BOCHUTallapAaH Oupu 3BheMHuCcTHK Hboaanapaup. IBheMusm
KyJuiam Kynm xojutapja Ta0y xoaucacu Owiad OornmaHaau. Taly sca MHILIUAN
PYXUATHUHT HaMOSIHJACH, KY3TynapujaH oupuaup. MabiayMku, TaOy(TojiHe3da
— «rakukiai) [lonunesusiga maiino 6}”1J1raH.4 [Tonmuue3uss 3THUK MyXuTHAA Oy
STHUK KOHYHHSITHUHT OYy3WIHIIM [IaXC YYyH OFHUpP OKMOATIapHU KEeITUPHO
yuKaprad. TaOynap >KaMUAT ab30JapyuHU TabaKaJdalllTUPUII CHUECATHUTa XU3MAT
KWJITaH Ba y3Ura Xoc Maruk MakypaBuii cuécaTt Kyposu Ba3u(acuHu Gakapras.

Hucceprauusiiga TaOyHUHT o3ara KeJquil OOCKUWIApW Ba Typiapu Oartadcuin
TaBCHU(JIaHTaH.

Mynokor Mypakka® aHTPONOLIEHTPHUK >kapacH OYnub, yHIa MHCOH OMUJIM
CTAKYMIMK Kuiaau. MyJOKOT MaJaHUsATUra, yMyMaH Oapya MaJaHUAT Ba
KaJpUATIapAa OyIraHu Kabu KOHCEPBATHBIIMK XOC. Y306eK MyJIOKOT MaJaHHATHAA
cypammum akth  «Kanmaiicuz?» — «SIxmm» napamnenura ara, ¢GpaHiry3
manaHuaTiaa «Ga va?» — «Ga va» Ky(TINru caknaHuG KONraH. Y30eK MeHTal
MYXUTHJIAa pecTopaH €KUM YONXOHaJa OBKaTiaHaéTranjga €M yiIyF MEXMOHHHU
YpuHIaH TypuO Kapiiujam ojaTh Mapxyhd. JIekuH eBponalvkiap y4dyH Ooiil
KUMHUPJIATUO KYWUUIIHUHT Y3U eTapiau. MylokoT cudatu 3ca y3ra MuIiar €Kd
ATHOC OWJIaH MYJIOKOTJA YHUHT 3THUK MaJaHUSATUAAH xabapaop OYiauin Ba yHra
aman Kuium Ownan OenrwinaHanu. [luccepranusga MyJOKOT »KapaéHura OuJ
TAQAKAKOTIIAD TaxXJIWJ KUJIMHTAH Ba MYJIOKOT >KapaHUHHHT Y3UTa XOC KUXATd
cudatrga acocuii TAIKUKOT OOBEKTH — 3BPeMHU3alus TaAKUKUIra KUPUIIUITaH.

OBdemu3zaIus UKKA XU MabHOA TYITYHUIAIH:

a) HyTKJ1a (PUKpHU «TapAainy Ba «IOMIITOKy» H(oaaall xxapaéHu;

0) muconwuit OupnukiIapra 3BGeMUK Bazuda IOKIIall.

OBdemuzanuss XOJUCACUHMHT 103 O€pUIIM Y4YyH KyHugara xoJatiiap
OCNTUIIOBYM OMUJULIAp OYIMO XU3MaT KHJIaIN:

Oupunyuoan, yMyMaH MYJOKOT XaMHITH ab30Jlapu TOMOHUAaH udopacu
sB(heMU3ANUITAINITUPWINIIN OJlaTra aiJlaHraH Xojucaiap, Ba, NIy OwiaH Oupra,
dakar cy37M0BYM TOMOHHUJAH WMYKH MaJaHUSAT HYKTaW HaszapujaH wudogacu
TaKUKJIaHTaH Xoaucaiap dBdeMu3anusra oaud Kenaau;

ukkunyuoau, 3Bdemuzanus HadakaT MYJIOKOT OJAOOMHHMHT «YpHATHIITaH»
Tanabjapy HyKTal HazapuJaH Kymosl Ba Jaran uQoJajapHU FOMIIATHIL
BaszudacuHu Oaxapaau, Oanku MOTHIOMN TaOyHUHT OyryHradya MKTUMOHMM OHT
ocTuaa cakJiaHuO® kena€TraH acocu — KYpPKyB OMWJIM OyTyHJIakl Oolka, sicama
MOXHMSTIIApAa KalWTa IKOHJIAHWINM HATWXKAacuAa XOJUCAHUHT aci TalOuaTu

«COXTANAIITUPWIAIN», IOMIIOK wudoma Owian «Oyamagm» —  MOXUST
«rusodIaHaIny;
“36ekucton  Mummii SHUMKIONEAUICH. 12 SKWIMIMK. 8-Kuiag. — TOIIKEHT: V36ekucron Mumnuii

sunuknoneauscu, 2004. — b. 218-219.
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VUuHyuoaH, VOKTAMOMM — Haszopar, KaOyn  KuiauHraH  ypd-onmatiap
sBdeMuzanusira cadbad oymanu;

mypmuHyuoaH, 3B(peManairyBHd HaMOEH KHIIYBYM OMIII cudaTuaa HyTKHM
IapouT xaM HaMoE€H OYnanu. MacanaH, odam cy3u OUp colmai MyXHUTaa sBdemMa
Oy1ca, UKKMHYM OUp colMai MyXUT YHH oAl udoa cudarua ro3ara Ynkapau.

AWTUNTaHIIApAaH MabJIyM OYIaTuKu, SBPEeMU3ALUIHI YHUHT MaXCyJIu OMIaH
OOFIMK paBHIIJa Typiuya Oaxonaml MyMKWUH. bup Basusarna sBdemMusanus
XucoOyanrad kapaéH Oolika OWp Bas3usATAa oMU *kapa€H cudaruga Kapaauiiu
MyMKHUH. BHpOp MXTUMOMI-TICUXOJOTUK MyxXuTAard sBpemuk wudoma Oomika
XoJlaT yuyH Oerapad Oenrmiam Twi BocuTacu cudatuga aman Kuiaam. Jlemak,
MYJIOKOT MYXUTH, MYJIOKOT Ba3UATH SB(PEeMU3AIUSIHI BY>KyAra KEATUPYBUU TAIIKU
omMuuiap OYnuO Xu3MmaT Kuica, CY3JIOBUMHUHT MYJOKOT MaJaHUATH, MaJaHUN
CaBUACH Xapa€HU COAUP KWIYBYM MYKM OMHJI cudaTuaa HaMo€H Oynamu. Xap y4
OMII — MYJIOKOT MYXHUTH, MYJIOKOT Ba3USTH Ba MYJOKOT MaJIaHUATHJIaH KaMHUJa
MKKHUTACH UIITUPOK 3TraH/ja, 3BpeMu3anus xxapaéHu coaup oynanu.

OB eMU3MIIAPHUHT KYJUTaHUITU TN YIIApHUHT VOKTUMOUM-CUECHI
XOCIIAaHTaHJIUTU OWJIaH XaM XapakTepiaHaau. Xap Oup WXKTUMOHMM Ty3ymja
sBemMuzanusg Xoaucacu JaBPHUHT MaKypaBUN MaH3apacu, MKTUMOUN-CUECUN
*apacHiiap OusiaH OOFJIMK paBUIIIA KEUalu.

NmuauHr ukkuaun «Metadopuk 3BdemMuzanmus xakuaa» j1e0 HOMJIAHTaH
6o0una metadopa, metadhopuk sBheMH3alMs Ba YJIAPHUHT Typ Ba yCyJiapu
O6opacusia GUKp IOPUTHUIITAH.

Xap KaHaail HyTKJa UKKA TEHACHILMS IKKOJI Ky3ra TalllIaHaIu:

a) o9BdeMuzanus;

0) nauchemuzarusi.

Xap MKKM XOJucaZa XaMm IIaxXcui €KW M>KTUMOUWM MyHOcadaT SIKKOJI Ky3ra
TalUIaHuO Typaju.

Kamusitna xam, MIAXCHUHT JIUCOHUU (aonusaTuga XaM SBPEMUBANUSIHUHT
Kydaliumm, Oup  BakKTHUHT  y3uja,  OUCHEMH3AIMSHUHT  CYCaWMIIIH,
nucheMU3aIUSHUHT  Ky4dauiy, 5BGEMUBAIUSHUHT CYCAWMHMIIUHA — KEITHPUO
yuKapaau. YMyMaH ojrasHja, aBdeMuzaius Ba aucheMusaius «KOOpAUHATa
YU3UFU»IaTH HOJILBHUHT UKKU Tapadua sxoimamaiy.

Jlexcuk catxnga nuchemusanus OANMN cy3nanryBra xoc udojanap kyuma
MabHOJAPUHUHT KYYaUTHUPWIHINN (SUUUaK, UM, KAHHCUK, MOJ, XYKU3, UCKUpM,
ugnoc) 6ynmuob, y HadakaT cy3nairyB HyTKUAa, XaTTo €3Ma MaHOaiap/a, paauo Ba
TeNenyOJIMIIMCTHKAAA XaM KeHTr uctudosa stunaau. by, aitHukca, cy3 SpKUHIUTU
HUKOOM ocTuiary rapo xaétuia sKKoJ HaMOEH OYIMOKIa.

HyTtkuii s3Bpemuzanus yuyH Kylnjaara xoiaatjiap XOCaup:

1. SIHTMHMHT OCKUpPHINM, SHTWIMK Ba OCKWIWK OpacHAard 3T
sBeMarallyB TalKUHUAA TasgsHY OMHJ OYnuO xu3mar Kwiaaud. by sckupuin
apXauKJIamun €KW TapUXUWJIANIMIT XOAWCAcHAaH (GapKiId paBUIIIA aXJIOKUN
TasHY Ba MYJOKOT MYXUTH MaJaHUNl yCTaHOBKaJapu OwWiaH OeNnruiaHaIu.
Ockupuin arami €ku Bazuda cemanapuna smac, 0anku udoaa cemanapuaa 6yiuo,
Oy ASCKUpHILIHHU TYyJa MabHOJArM 3CKHpHUII 3Mac, 3BpemMuk OYEKKa omariaHuO
Ko, 0y OYEK OuiaH IeHOTaT opacuiard OOFIaHMIUTAPHUHT OapKapopiiallyBu
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Ba WXTHUMoWNantyBu cudaruma xapamok jo3uM. lllaknm Ba masmyH opacuparu
AJTOKAaHUHT OapKapopJallyBU Ba COLIMANI XapaKTep KacO ATUIIM SHIYM — IIAKJI Ba
Ma3MyH SIXJIUTIUTH TabMUHJIAHMaraH, Oollkaya aiTtranga, udoga Ba MabHO
MYHOCa0aTH «OMOHAT» XOAucallapra dXTUEXK TYFIUPaAIN;

2. «YaT» TyllyHYacu OEKHUTHI KapaHUHUHT UOTUAOCHIUD. YMyMaH
oJIraH/a, MTHCOH Ba XalWBOH opacuaard Gapk OHT Ba MyXUT Maxcylu OViraH yst
TYIIYHYACUAUP. YAT 3ca KEHI KaMpOBJIM KOHUENT OViuO, aHauilna, TOPTUHHIL,
n6o, xaé, HOMyC Kabu Katop OWpiuKIapAaH uOopaT KoHIenrocdepa acocumaa
Aaan. YAT ab30JIapHU, YT XapakaTiapHU SIITUPUIL, OSKUTHUINTa UHTWIHIL Oy
XOJIMCATIAPHUHT OMpJIaMyd aTaMaJapUHH XaM THITa YAKAPMACIUKKA OTH0 KeTaIu.
Macanan, Maxmyn KomrapuHuHr «/leBOH»MIa KUIIM KUHCUK ab30JIapH
aTamanapy, >KMHCHM (aomusaT udonanapu, OuokapaéH HOMJIApUTa KEHI YpUH
Oepuirad Ba M3oxJjap kentupwirad. by yiia gaBp MagaHuii MyXUTd Ba MabHaBUI
TasHYIapu OujaH OelrmiaHca Kepak. BUpOK sSHrM JaBpaa TabiuM Ba TapOus
xKapaCHU IKTUMOUN CHUECATHUHI JHI YCTYBOp coXacu cudaTuia Kapaiaiiu
HaTWKacHa JyFaTiap/ia yuapra YpuH Oepuimaiiam,

3. «KypkyB» TymyHuacu xaM »HBOEMH3AlMSIHU KEJITUPUO UYHUKAPYBUU
ommwuiapaan oupunup. Kacammk Homiapu, YiauMm Xonatiapu, XxaBuu Hapca Ba
XoJicanap OUIBoCcUTa U(POIaTOBUMIIAPUHUHT BY)KY/Ara KeJIUIIU OyHra MUCOJI OYia
onamu. KypkyB ysarnan Oup mapaxaga macT Typaau. YUyHKU ysAT axJoK Owusia,
KYPKYB PYXUAT OWiaH OOfJMK Oyirannuru tydaiau yarra 3pTHOOp KYpKyBra
IBTUOOPJIaH CYCTPOKIUP. 3€p0O, MHCOH axXJOKH y3Ura Ba y3rajapra TabCUp KUJIHII
Ba akC TabCUp KWIMII Xycycusitura sra. KypkyBma sca OyHzall XxojaT aHya
KYUCHU3JIUTH OUJIaH XapaKTepiaaHaau;

4. VxtuMouid TakuKIap XaM 3B(OEMUBAIUMSHUHT YCTYBOp acocliapujiaH
oupuaup. KatTuk Hazopat KWJIMHAIUTaH MyXHUT (OWjia JaBpacu, Aapc MaIFyJIOTH,
MaXIHC, MapOCHUM KOJIaBepca, »KamMoaT TPAaHCIOPTH)Aa 3BpeMu3aius MagaHui
caJoOXMsT Ba caBus Japaxkacu cudaruaa Hamo€H OViaau. byHpa OomkamapHUHT
Ky3aTyBU Ba Y3WHU Y3W HA30paT KWJIUII WYKKA Ba TalllKu OMWUIap cudarumga
HYTKHIT 9BHEMU3ALMSIHH [03ara KSITHPAIL;

5. Mupranmm xam 5BheMH3AUHAHMHT acochapuiaan oOupumup. Hbioc
HapcaiapjaH, U(IOC KWIMKIApIaH NIAXCHUHT «HO3WHU OypuIlMy YyJIapHUHT
3B eMU3AIUICUHU KSITUPUO YUKAPAIH.

Cy310BUMHMHT  MaBXKya  udodamapjaH ¥y3  caBUsICH  Japaxkacuja
KOHUKMACIIUTH  FOKOpUJArd  XOJIaTJIApHUHT  OapyacMHM  Kampad  oJiaju.
KoHukMacnuk sSHrUHUHT 3CKUPUIIVHU, HABOATJIArd SHTUHUHT TAWI0 OYVIUIINHU
KEeJITUPUO YUKAPaIH.

Jlemak, aWTUII MyMKHHKH, TWIJArd OCKA Ba SHTAHUHT BOPUCHUNIIUK
MyHOCa0aTu maxcaard KOHUKMAaclIWK Ba KOHUKHII MYKA OMUJIIApU OWIaH yUFyH
xoJiaTaa sBpemMusanusan coaup Kunaau. KOxopumaru cananran xoJatiap dca aHa
Iy WKKM YeKKa HYTK opacuja coaup Oymamurad dSBPEMUK  XO0JuCa
NYHaIMIUIApUINAD.

*Kpsicun JLII. U3 ncTopun ynoTpebieHus 0B 0cobblil i crenuatbubii // Pycucrika, 1990, — Ne 2. — 64-69.
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OBdemuzanus 1oupacu 0ObEKTIAPUHHA OMp Heua rypyxJia Ky3aTHII MYMKHH.
Kyiinaa ynapaan acocuinapuHu Kypuo YTamus:

1. ®uznonoruk xapacH Ba xonamiap. by kapaén Ba xonatiapHu ndoaanoBuu
sB(hemMu3MIIap UKKH rypyxra 0yiuHaau:

1.1. ysaT caHairaH (uU3MOJIOTHUK >kapa€H Ba XoAucadapHU HGOIATOBYH
aBpeMU3MIIAP: KVUUUIMOK, YUHAMOK; XOMUNAOOD, O2UP OEKIU,;

1.2. xupkaHu caHaiaraH ¢U3HOJOTHMK Kapa€H Ba  XOJAUCAJAPHU
ndonanoBun 3BPEMUIMIIAP: OABN KUIMOK, aAXAam, HAMCAC, KaAmmacu, KaKacu,
newoo, Kuyucu,

1.3. aii0 cananran (u3MONOTMK >kapa€H Ba XoaucalapHH H(OAATOBUU
aBeMu3MIIaAp: OYPHU, caccusu.

2. AiipuM TaHa ab30Japu HOMJIAPHU. YJIapHU MIAPTIM PABUIIAA UKKUA TypyXra
OYJIUIII MyMKHH:

2.1. )xuHCUH ab30 HOMIIAPH: acO0O, yam Jicou, annapam, 0acmmost, Xaiuu,
Konbaca, uccuk J#cou, banawn, 600pune;

2.2. HOXKWHCHI ab30 HOMJIAPU: A8pam, CUUHA,KYKPAK, MAMMA, opi§a6.

3. XKuncnap opacunaru myHnocabarnap. by ukku kypunuiiga HaMo€H O0ynaau
Ba IIyHTra XOC Ba MOC 3B()EeMUK BOCUTAJIap OMJIaH TaAbMUHIAHAIN:

3.1. wuxtuépuit KuHCUU anokaHu uUGOAATOBYM HBOEMHUK BOCHUTAIAP:
VUHAUIMOK, UHMUM anioKkaoa OYIMOK, SAKUH aniokaoa O0yIMOK, OOH OJUUMOK,
UCKAUWMOK, XUOTAUIMOK, HCUCMOHUU AKUHIIUK, IOPMOK, OVIMOK;

3.2. MaxOypuil >XMHCUH anokaHu udoIaIoBUM 3BPEMUK BOCHTAIAP:
OOWUHY AUIIAHMUPMOK, 3VDIAMOK, HOMYCU2a Me2MOK, UMUK KUIMOK, HAQCUHU
KOHOUPMOK.

4. VmuM Ba Kaca/uMK OuiaH OOFIHMK 9BMEMH3MIAD «KYPKYB» YMyMHid
cemacu OwiaH Oupnamagurad 3BpeMu3miiap Oynmd, MyTraxaccuciap YJIapHUHT
TypH JKyJda KYIUIMTHHU Tabkulamaan. Aonymra Komupuit wxoaumaru
sBpeMU3MIapHU TaaKUK Kuiarad TuwimyHoc X.KomaupoBanuHr (ukpuya, «aaud
acapiiapya KyJJIaHTaH «YJIMOK» TYIIyHYacHHH uQojasoBun 22 Ta 3BHEMHK Ba
mucemuk BocuTamaH 16 Tacu 3BdemMusMm xucoOmaHagu (6y Oyuéu ¢honutioan
8UO0b KUIMOK, OYHE OUNAH BUOONAUWIMOK, OVHEOAH KemMOK, OYHEOaH KVUMOK,
OYHEOAH YMeaH, HCOUU IHCAHHAmMOA OVIMOK, HCOH OepMOK, KA30 KUIMOK, Kapo
MYNPOKKA KYUIUIMOK, KOH 0OepMOK, KYI02U OCMUod KOJIMOK, MAHRYIUK YUKyed
KemmoK, caodam Kyuoeuea KUPMOK, CYHe2U coamu emmokK, mobymea OAUHMOK,
Suwunu awab owunu owamox)y.” Xycycan, TiamyHOC A.OMOHTYPIHEB JIMOK
TyLIyHYacUHU Udoaanaiurad 3spemusmiiap conn y30ek twimaa 100 nan opTuk
SKAHJIMTUHY JaJIWIIap OuiiaH acocianu.

Huccepraumsiga 3BdeMu3mM Ba auchemMusM Xoaucanapu, 3BPeMU3MIAPHUHT
«MHCOH — OHWOJIOTHMK XoAuca» (QpeiMHu, «Imaxc — comuan Xoauca» Qpeinmu
WYHANMIIUIAry  [MAK/UIAHUIT OMWJUIApW  TYpiAW TWIIApJaH OJIMHTaH aHWK

®bamnaes JI.C., Benko B.K., Mcynos .M. ClioBaph TIOPEMHO-IArEpPHOr0 GIaTHOro skaproua. M., 1992. — C. 214;
OwmonrypaueB A.JK. [Ipodeccronan HyTK 3Bpemuxacu. — Tomkenr: dan, 2006. — b. 177.

7Kazu/1p03a X.b. AGnynna Koaupuitnuar sdemunsm Ba quchemusmiapaad Gpoipananum Maxopari: Outon. an.
HOMS3. ...qucc. — Tomkent, 2009. — b. 13.

SOMOHTpr[I/IeB AK. V36ex Tummaunr Kuckaua sdemuk myratu. — T.: Gan, 2006. — 134 6.
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Mucoiap acocuaa Oadypka TaxJuia KAJIWHTaH. OBemusanus, OUPUHYHIAH,
V3IMKHA HaMO€H KWIMII BOCHUTacH Oynumn OuiaH Oupra, WKKUHYUIAH, OUp
BaKTHUHT y3WJa, TUHHIJIOBYM/IA BY)KY/ra KEJIUIIM MyMKUH OYJIraH KOMMYHUKATHB
VHFAUCU3IIUKHUHT OJIIMHU OJIAJIH.

MacanaH, xyp CY3u YpPHHIA Ky3u 0X#CU3, NAKaHa CY3W YpHUAA nacm(pok)
oyunu, Hoswa CY3U VpHUOA Oanano OYUau, 4pnoK CY3U YpHUIA 0KCabOpOK
lopaoueat, kap Cy3u YpHUAA Kyaoeu oeup(pok) ndOomaJapUHHUHT KYJUTAHUIUIINA
GukpUMU3HUHT  ganuauaup. bobna, myHuHraek, weragopa, wmetadopux
sB(emuzanus 6opacuaaru Gukpiaap 0a€H KWIMHTaH.

Meradopara 6ynaran kapanuiapia, XoX y aHbaHaBHH, XOX Y HOaHbaHABHU
OyncuH, cy370BUM y4yH y wudomanam, THHIJIOBUYM YYyH OOpPJIWUKHU OWIIHII
BOCUTACHU AKAHIUTH — YMyMIBTHPO( STUIaAUral xoauca. McraiMusmu — WyKMH,
OOpAWK XOJAMCAaCHMHHU aTami/Homuam/udojanam HWHTEHIUsIcUra »Jra OyiraH
JUCOHMM maxc nacmiad kuécnam BazudacuHu Oaxkapaau, 0y QYHKIMSHUHT ajo
STWIMINK aTall/HoMiamn/udoganam xapaéHuHU Oonwiad Oepaau Ba kapaéH
y3JYKCU3IIUTH aTaMa/HOM/U(OJIaHUHT OF3aKK/€3Ma IIaKuiapja HaMOo€H OVIHIiu
Owian HucOui Huxoscura etaau. [lepuenuus >kapaéHuaa 3ca 0y y3ITyKCHU3JIUK Ba
Y3BUMIIMK 3aH)XHPU TECKapu WMYHAIWIIAa XapakaT KWIaau: DIIUTUIY/YKUIT —
KUECIaI/ TakKKOCIaI/CONUIITUPHIL. JleMak, Xap KaHAall CEeMaHTHK y3apO MOCIHK
€KkM HOMOCJIMK Hazapuscu €XyJ KOoHuenuuscu Meradopa TaJIKUHUTA
KHECIIAI/TAKKOCIIAI/CONMUIITAPUII aMaTuETUAAH y3UIuO KeTa OJIMAld — aHTUK
KHECHalll KOHLEMIMICH Xap KaHaald MeTa(opoJIOTMK TabIMMOTHHUHI IMONIAEBOPU
cudaTtuaa KonaBepaIu.

buz X.Oprera-u-I'acceTHUHr «MmeTaopa — OHTCHUHT amMamITUpUO OyIMac
KypoJid, UIMUN TaakkKyp MWAKIUAUp... MeTtadopa — Oy HOMHHUHI KYUMILIK)
JEHUIIMHUHT Y3UEK WIMHUNA TapakKyp KUECUM Taxjiwi, MeTaQopuk Tadakkyp 3ca
KU€cUil NUaneKkTuK (UKpIaIl >kapaéHu SKAHIUTUHU TabKUJIaran neb Owmiammus.
busnunrya, mMeradgopuk MabHOJArM CEMAHTUK OEKApOPJIMK YHUHT SIIaml Ba
PUBOMIIAHUII MAPTUAUP. 3€pO, MOJIOMUKH, MeTadhOpUK MabHO OapKapopIaiiap Ba
HATWKa/Ja IIaKJd Ba Ma3MyH SXJUTJIIMTU BYXKyAra Kejlap 2KaH, Oy WKTUMOUUN
mIapTiaHraH OYTYyHJIMK Y4yH MeTadopuK MOXHAT YTMUINra ainaHamu. 3epo,
OyryHTM KyHJla 00am, XOmuH, 3pKkax Kabu wuQomaJapHUHT BYXYyJAra KEIUIIU
MeTadopuk acociapa SKaHIUTUHA XaTTO UCOOTIIAITHUHT Y31 MYIITKYII.

Metadopa xakuma Tram KeTap OKaH, YHUHT WKKWAJIAMYd HOMUHAIIHS
MEXaHU3MH JKaHJIUTUHU Hazapja TyTHil Jio3uM. Onauaru daciga aiTuiIraHuiek,
MKKIJIaM9l HOMHHAIWsA OupinamMuu udomanapHuHr Tanad mapakacugaH TYIIUIIHA
HATWO)KaCH DKAHJWTUHUA YKTUPHUII JO3UM. VIKKWIIaMu4d HOMHHATHB BOCHTAJIAp
cupacuaa sca TaIKUK OOBEKTMMH3 Oyiran sBdemMuzMiap Mapkasuil YpUHHU
srajutaiin. OBdemuzamnuss MaJaHui KaapUSATIApHUHT TWIAa HAMOEH OYJIHIIH,
MaJaHui (HaoNHSIT MaxXCyJIHIUP.

OBdpemusmimap TacHuGU OYiinua OakapuiraH TaJIKUKOTIApJaH MabIyM
Oynanuku, ynap opacuia MaB3yHil Ba IIAKIMI-MabHOBHM Typiap KYMHpOK

*I'paitc I. Jloruxa u peuesoe obuienue // HoBoe B 3apybexuoil munrsuctuke. — M., 1985, Boir. 16. — C. 217.
YOprera-u-Taccer X. {e ruasusie metadopst // Teopust metadopsr. — M., 1990. — C. 79.
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axpatwiagu. bupok sBpemMusMIapHUHr Xocua OyiuIn ycyijgapu —acocuua
COIIMOMAJIaHUN TasHWIM KY4yuMra acocjaHTaHjiapu kaM. «3IBdemMusMm xoaucacu
OWwIaH MIyFyJUIaHTaH TWINIYHOC OJUMIIADHUHT Xap OWpU YHUHT TypJiu
Oenrunapura acociaHran TacHuGIapuHu Xam y €ku Oy Japaxkaga amaira
OILIMPUIITa XapakaT KWIMIITaH. XoAuca O0IIKa JIMCOHUN OUpIIMKIIapAeK cepKUppa
Oynranu kabu, Oy TacHu(IapAa dBPEMUIMIAPHUHT TYPJIU Kuppajapura ybTHOOD
KapaTwiran OYynu0, Kyiara KUpPUTWITaH HaTWXalap xam Typauda. by Typiu-
TyYMaHJIMKJIap Kapama-KapuuaeK Tyrojca-ia, aciujia Oup-OMpUHU TYJIIUpHUIITA
XU3MAaT KWIAITAHA TABKUJIAIT JTO3UM.)

Metadopuk 3BYeMHU3MIAPHU AaTOBUM Ba H(POJANOBUH Typilapra axpaTHI
MyMKUH, Oy aXpaTuil xap KaHJail xykm kabu HucOuiimup. 3epo, Xap KaHmau
HOMJIAIl 3aMUPHUAA TacBHpJaml ETTaHIWTH KaOu, UCTAJraH TacBUpP HOMJIAIIHU
BY)KyAra Keiatupaau. MacanaH, WIOHTa HHUCOAaTaH KYJUIaHAJAWTaH apeamyu
udoaacu MKOHUBOPHU TaOYNAIITUPUII ACOCHAA BYXKYJra KelraH 3BheMusarus
Maxcynu Oynub, ycTyBOp HOMHHATHB Bazuda Oaxapuin OunaH Owupra, Oup
BaKTHUHT y3WJa XOJUCAaHU TaCBUpJAAM, XapakTepiauau, sSbHU WIOHHUHT
IIaKJIaH apFaMudjiek y3yH OYIuiu Ba ypanuO €TUIM, IIyHUHTIEK, O€KJap/aH
XOJIM IKAHJIUTH XaKUIard TacaBBYp XaM Maii1o Oyiaau.

TaBcudmoBun wmeradopa 3amupuga MablyMm Japaxaaa HOMIIAI/aTaml
UHTEHIMACH XaM €taau. Macanan, Asgarambop, 6y bemamus o0amuume, Xy0o mus
YpHU2a CYAKCU3 Mujil, UWIM YpHuea 2an Oepean OYa0yauyénune OaiaHonapeos
eannapu, apaganu Kypyx onub xouuuwnapu eawuea meeou (O.Exy6oB) mMucommma
oynoyauzyé wmetabpopuk dBheMU3MHU Y30€K TUIMJATH MAXMAOOHA, JAKKU
udonanapu ypHuaa KyuiaHrad taBcudioBun aramagup. bupox maxmaoona, naxxu
cy3napu TaBcu(IOBYM Ba aroBYM Hojanmap OYAraHIWTd KaOW yJIapHUHT
aIMalITUPYBUWIApU OViaran oOynoyaueyé udogacu xaM aBBajo, TacBUpIAI,
KoJaBepca, HoMJjal Bazudacuau 0axapMoKa.

Xap kannait Metadopuk udosa ¥3 KyJIIaHUITMHUHT UOTU0CH 1A TaBCU(IIAIlL,
xapaktepnam Bazudacuau Oaxkapanu. JlekuH BakT yTuimu OunaH WOJaHUHT
IIaKJI Ba Ma3MyH SIXJIMTIWTH WKTUMOUMNIIANIYBYA HaTHKacuia HOMJIall Basudacu
ycTyBOpJamub 6opaim.

Meradopa, xycycaH, sBpemuk wmetadopa THI TAPAKKUETHHUHT MYXHUM
BOCUTANapuaan oupuaup. IBdhemuk meradopanap €ku metagopuk dBdhemManap Tl
JIEKCUKACUHU — MAaBbHOJOIUIUK KATOPJIAPUHM, KYI MabHOJUIMKHHU, OYEKIOP
cy3lap CUpacMHU TUHMMCH3 OoMUTHO Oopaau. AWHUKCA, MHCOHHUHT WYKH XHC-
TyWFynapuHu BepOautamtupuiniaa 3BGeMuk meTtadopajapHUHT posi OeKuéc.
Mertadopanunr 3BGEMHCTHK Typu Ky XoJUlapfa THOCEOJOTHK (YHKIUS
Oaxxapamu. Mertagopuk 3BPEMU3MHHM, I[IYHUHIEK, 3BPEMUCTUK BOCHUTAJIAP
€épaamMuiard Cy3 YMMHUHUHT MAa3MyH-MOXUATHHHU UIPOK DTHUII IIAXCHUHI KaWCH
MEHTaJI ~MyXUTra MaHcyOnuru, ¢ukpuii ¢Qaonusrura xam OofiuK. by
MeTaopaHUHT OOPIMKHM OWJIHIN acocCiIapujaH OMpY HKAHIUTH OuaH OOFIaHUO
keramgu. 3epo, Mertadopa OopiaukHM wdomananm Ba AHTJIANIHUHT JIMCOHHMA-

11KaZLI/Ip0Ba X.b. Adnynna Koaupuitnuar sBdeMusm Ba nuchemusmiapaan Qoigananum maxoparu: ®utoi. an.
HOMS3. ...qucc. — Tomkent, 2009. — B. 36.
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KOTHHTHB yCymuaup. Yrra acpuuar 70-80- iimmnapupa 6y myammo A.Xwuin,
P.Xappuc, A.Opronu, P.PeiiHonbne Ba Oolikanap TOMOHMJAH HWHIVIM3 THIIU
MaTepuaiiapy  acocuaa arpoduuua  Ypramunran oau.  KJlakobd Ba
M. Xonconnap Meradopanu OWIMIN YyCYJIM KOHIENIMICH cudaTuaa TalKuH
STHIITAHIMTH XaM 6exu3 sMac.’? Viiap MerTaopaHH HKKH XHJI KOHIIICHTYa
MYXUTHUHT KECUMHUJA BYXKYJra KeJlraH Y4YMHYM KOHUENTyal cdepa cudaruga
TaJIKWH KWINIITaH.

NuHuHr YUYUHYA 606ua «Metadopuk 3B(deMU3aANUSIHUHT
JIMHTBOKOTHUTHB acHeKTH» Oopacuia (UKp IOpUTHIATAH. Xap KaHgal Tuil
MWIIUMKA Yy3Ura XOCIUKHUHI aiWHaH udomacu smac. AKC Xojaa THLIapapo
TabCUPJAHUIIAH, TUUIAPHUHT OUp-OMpUAAH O3MKJIAHUIIH, Xed Oyamarasna,
TWIapAa Cy3 Y3JIamTUPUIT XaKuaa ran OYIuIIM XaM MyMKHUH 3Mac 31d. JIekuH
MyausH TWJIJIa MWUIMKA Y3UTa XOCIUK TyJa-TYKHAC aKC ATaau. bOpIMKHM JINCOHUAN
aKC STTUPHUIIL, OJIAMHUHT JTUCOHUM-M>KTUMOUN TaCBUPUHU OCPHUIIT «MYCaBBUP»HUHT
Y31 MaHCY0 MyXUT OWJIaH YUFYHJIMK Japaskacura, STHUK KaJIpUSTIapHU Y3Ura Kan
Japakajia CUHTIUPTaHINTA Ba YHUHT OapKapopJvK Japa)kacura, JyHEKapaiiu Ba
tadakkypuna mMapkypaBui OYIITUKHUHT MaBXYJ/MaBXyJ dMaciIurura OOFIUK.
BopnukuuHr muconuit kuéda kacd 3TUIM yTa Mypakkad Ba Ky OOCKUYIIH KapaéH
O0ynu0, y KaThuil Ba y3JIyKCU3 KeyaJuran 6apkapop aiaropurmra sra. by anroputm
y3ura xoc yHuBepcayius OYnuO, xap KaHjall THJI y4yH OUp MOCTYJAT SKAHIUTH
OWIIaH XapaKTepJiaHaIu.

Mertadopuxk 3BGEMHUCTHK KypuiaMa acocuii axOopoT Ma3MyHH Ba YHUHT
yCTUJa KaBaTJaHTaH KOHHOTAaTUB MabHOMaH wubopaT. Acnuaa axOopor
3B(PEeMUCTUK KOHHOTAaTUB MabHO OWIaH MypakkaOyamuO, KOHHOTAaTUB MabHOJIAP
cupacuga metadopuk oOpasra acoc Oyiran cayOuii €ku mKkoOuit Ma3MyHAaH Oupu
CTAaKYWINK KWJIAAW Ba KOHHOTATUB BasM(PaHWHT WYHAIMIIUHU Oelruiaiau.
KonnoratuB 00pa3 makomugaru meTadopuk OOBEKT YHUHT 3BGEMHUK MabHOTA
acoc Oyiran nqeHOTaTHB €KUM KOHHOTATUB acocuaup. Macanau, Apzamuuea sxmuém
Oy, YHUHZ uwHu Oadcapub, Kouub Kemaémauaueuru Ouaud Koiaca, XoJoc
ranuHu onannuk. ['anga metadopuk obpas — apramun. by o0pa3 maptiu oenru. Y
IIaKjIaH WIOHTA VXIIaraHiaurd ydyH mertadopuk oOpa3 cudaruma TaHIaHTaH.
bupox o00pa3 cudaruna TaHIAHUIIA YYyH IIyHMHT y3u etapiaumu? [akn
MOJMIOHYM HUTOXUMH3 YUyH OupiaM4u Ba acocuil. JIekun €pmamuunnap xap 10uM
acocuiira HucOaTaH ToOe OYJIraHjaurd Ba ycH3 BOKEJaHA OJIMaraHjJura Kaow,
acocuil Xxam, ¥3 HaBOaTuaa, €paaMunIapcu3 MOXUSTUHM HAMOEH Kuja OJIMaiIu.
Iy MasHONA 3BGEMUCTHK HOIaAary MaKIui Oenrura KYMakYuinK KHUITyBUd Ba
YHU peaUIaliTUPYyBYU Katop Oenrunap Oop. Yiap apraMUMHHHT Hapca-OyroM
cudaTuaa KOHCU3IUTH, XaBOCU3IUTH, UHCOH YUyH (POUTATUINTH Ba TAKAUPUHIHT
WHCOH KYJIMa YKaHJIUTH. DBTUOOP KWIMHCA, acliija AKJIWA o0pa3ra acociianral
sB(emMucTrk udoaa Xo3upruHa caHajaraH MabHOJAPAAH Y3WITaH X0Ji1a TahXuM Ba
TAJIKWH KWIMHUIIA MYMKUH sMac. bup kapamima ¢akar makira acocCiIaHTaHJIEK
TyroJiraH MeTtadopuk obpa3 aciauaa OHI OCTUMHU3JA €TraH KylIuM4a Oenruiapaan
XOJM XOJAa Ky3aa TYTWIraH MabHO Ba BasdudaHu wudojanamra KOIUpP 3Mac.

2 JTakodd JI., Jixoncon M. Metadopst, koTopsiMu Ml xuBeM // Teopus Metapopst. — M., 1990. — C.387
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Hlynunraex, metagopuk o60pa3 acocuaard sBpeMuk wudoga Oy acocuil Ba
KyIIMM4a MabHOJIAPHU  SXJIUTIMKIA Xapakarra KEeJITUPYBUM  «KYPKYBHU
napaanany GyHKIMOHAN KUMMaThra XaMm J3rakd, arap ymoy Basuda ydyH
IOKOpUJAr MabHOJIAp HIIIaMaca, YJapHUHT MaBXYMJIAJIUTUTAa TyTyp €Taju.
KypkyB, ysaT, iupranumi, xypMar kaOu 3BPEMHUCTHK acociapjaH Oupura sra
Oynmac »9kaH, cy3 ¢&ku Oupukma »HBPemMuk BazudaHu yamalal oOJIManIu.
[lyHuHTIEK, HYTKHM Ba3uAT Ba IIAPOUT XaM HU(OJAHUHT 3BPEMUK KyBBATHHU
SAKKOJ Kypcatamu. Apzamuu CY3W WIOHHUHT SIHTU MeTa(OpPHK acocmard Kydma
udomacu cudaruga TUIAA YpHAIIMO KoOJIca Ba WKTUMOUMIHMK KacO ITca,
KYpKyBHH wudonanam EWHKH TMapjanall HYyKTal Ha3apuaaH uwioH Cy3ura
TeHrnamu6 Kosca, SBPEMUCTHK Basupa KydcH3NaHalW. EXyn MIOH MaBxyn Eku
cepob OYnran xoiia udoaa HyTKKa Kydca, yHUHT UI0H CY3UHUHT TaOyJIaliuim Ba
apeamyu WOJACUHUHT HB(emasiallyBu Kydasau. Jlemak, MyailssH Ba3uaT Ba
MIAPOUT SBPEMUKIMKHUHT Japa)KaCUHU KYypcaTyBYM, yMyMaH OJITaHaa, cod
’BPeMUK MOXHUSATHH HAMOEH KWIyBYM OMIILIapJaH xucobiaHagu. Macanas,
0ofaa, ropaa €ku Kyi/30Bypaa Oyiaranaa TabyucTuk tadakkypra MOMWI miaxciap
KYPKYB HaTIKacuIa apraMyud €Kku OollKa IIyHra yxmam 3B()EMHUCTHK
ubonanapuu Kymiahauinap. bynmait xonma metadopuk sBheMUK oOpa3 Oop
KyJaMHd Ba KyBBaTH OwiaH «unuiaiiauy. Kanmait OVnummmadn KaThbui Ha3ap, THII
srajiapu oHrujaru metadopuk 3BPEeMUCTHK 0Opasnap TaOylaHAa&TraH, alTHIIAIIN
HOKyNaili ~u(oJaNmapHUHT YPHUHU  aJMAIUTUPHIL, YJIAPHUHT  JCHOTAaTHB
MabHOJIADUHU cakJjiall, SHI'M KOHHOTAaTWB OVEK Oepuin, 3cku udoaa YypHHra
KYyWmna€Tran stHTM WUTIOCTpAaTUB acoc cudartuaa HamMo€H Oynanu. Mertadopux
sB(heMuK npoaa KyUIaHWIUIIHIA TAOYHUHT KOHIWINK, UIUTAETTaHIINK Tapaskacu
HB(OEMU3MHHUHT TPEJUKATUB Ma3MyHH JapakacuHu Oenrunaiiain. Metadopuk
sBeMUuK o0pa3 alipuM Xosuiapja Ky MabHOJIWIMK MOXMSTUTA XaM dra OYIuIiu
MyMKUAH. Mabiiym OVyianuku, Xap KaHJal OKKasuoHal MeTadopuk sBheMux
ndoaana UKKA KaTjiamra xoc Basuda yajganaHaau Ba yjaap y3apo 30XUPHIIIUK Ba
OOTMHUUIUK  MyHocabarnmapuma Oymaau. 3oxupaH 3BGEMUCTUK  MabHO
udoaananca, 00TUHAH MPEAUKATAB Ma3MyH aHTJIAIIINO Typaju.

Bbopnuk cepkuppa Ba Mojauii ojaM y4 yrmdamimuaup. ATpopumusgara ojiam
MUKJIOpUH Ba cudaTuii Oenru-xycycustiap MaxMyuaan uoopar 6ynub, Oy oenru-
XYCYCUSTIApHH Y31apu TaBCU(IOBUM OOBEKTIAPAAaH XOJIM TAacaBBYp Ba TaJIKWUH
Kb Oynmaiinu. Meradopuzanust xapa€Huna OOBEKTHUHI CEPKUPPAJINIH,
cudatuii Ba MHUKIOpUNA OENTU-XYyCYCHSTIAPHUHT OeajaJJIurd KOHIIeNTYyasllall-
TUPUILIHUHT «BOCEHh MAWIOHU»AA DPKUH HYHAIMILUIApra dTajJMIMHU KypcaTtaiu.
bynna dakar KOTHUTUB MEXaHU3MJIAPHUHT MabliyM OMp KOHYHHUSATIAp acoCHaa
TYFpU WIJIAIIA KOHIIETITyall MeTadhopuK CIHEHApUHHUHT MYKaMMaJTUTUHU
TabMHUHJIANIN.

3amoHaBuil ¢aH Oapua akIud KOOWIMST, WKOA Ba 00pa3inu (PUKPHU
Metadopuk Tadakkyp Ba Meradopuk Ownmmra Oornadau. Kormunus maBommma
CYOBEKT ¥3 XOTHpaJIapyHM MILTa COJaad, KYIIMHYa MAaHTUKAH OUp-OupuaaH HHUpPOK
MKKH OOBEKTHU aHHMKIA0, yIapHU IApTId MabHOBHUH «um»iap OunaH OoFmaiiau —
Metadopanu xocun Kwiaau. [lupoBapamna, Tadakkyp Maxcylid peal MYJTOKOT
xKapaCHura kydamu: cy3jaoBum Mmeradopusanus acocuma meTadhopuk oO0pasuHU
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spataau, Oy obpa3 3ca, ambaTTa, MaBXKy Ba OapKapopamrad OWiIMMIap yCTHIA
HIaKJUTaHA]IH.

Tun KOrHUTHUB >kapa€HHU XOCUJI KHIIYBUM acOCUM BOCHTANIapAaH oupunup. ¥
MHCOH cudaT Ba XYyCYCHUATIApUHHUHI OOIIKa Typjapra KaparaHaa Ta(akKypHH,
KaOyJl KWIMIIHYA, XOTHpa, Macajaiap €4uMH, aKjl Ba KOOWIMSATHU KYIPOK TaK030
ATaJM Ba UIITa COJIAJIH.

Kornutus HykTam HazapjaaH meTadopuK MabHOIM Kypuwima (Macajial, 2yn
Ku3u) HAHT axO0pOoT TapkuOW yHTa acoc Oynran O6otuHui npenukat (V eyanume
Kuzuoup) wudomamaigurad XykMud Oenrw  Ba CyOBEKTHHHT MyHOcabaTu
(TY3aIMKHA Ky4aTUpHUII) Maxcyiau OynraH «Oup TyTam» KOHHOTAaTHB MabHO
MaxMmyHuaad noopat. KOHHOTaTHB MAbHOHUHT SHT MyXUMH 3ca MeTaQopuK MabHO
Tapkuouaaru wxoobuit (eyn xuszu) €ku canbuit (eunog 6Oamoacu) MyHOCaOaTHU
KypcaTyBUd CEMaaup.

3aMOHaBHI AaHTPOTONEHTPUK JIMHTBUCTUKAAA TWJI JATWUIAPUHUA W1y THIIA
CY37iallyBYd XallK, 3JaT, 3THOC, COIMYMHUHT MaJaHUi KaApusTiapu OuiiaH
OOFNIMK XOJia VpraHui KydahMoknaa. Muuiuid-MagaHuil KaapusTiIap TaJIKUHU
cupacuia anoxuja YpuH TyTaJurad OapKapop MaJaHUN-MUJUIANA TacaBBypJap —
CTEPEOTUIJIAPHA VPraHuill OOpJIMK JHCOHUM TACBUPUHUHT BYXKYIra KEJHII
OMWUIAPUHYU OYUIII Ba TAJIKMH KWJIHUIIJIAa MyXUM POJIb YHHANTH.

OTHUK CTEPEOTHUILIAp Iy KaBM OuiIaH OOFIMK OMIMM Ba KaJApUATIAp acoCHIa
MaK/UTaHaAn. OTHHUK KaApUATIAp MIDIMH KaapusaTiIapJaH YCTYBOPJIMTH Ba
OapkapopyiMrd OWJIaH XapakTepilaHaTu. DTHUK CTEPEOTHI JeTaHia, «y EKu Oy
ATHOCTAa MaHCYO KUIITMJIIAPHUHT aKCAPUATH YUYH XOC OYJIraH CTaHIapT TacaBBYp Ba
ymaammap Hasapaa TyTHmagm». Macanan, «kaGp» TYNIYHYACHHHHT dBHEMHUK
udonacu OynraH yu Cy3u aHa UIYHJAW STHUK CTEPEOTHNTa MHCOJ Oyja Oyaju.
Acmuaa kaOpHu yira yxmartuim Oapya TYpKUN Xanukjapla MaBXKyJd UM
MYMKHH:

Y numaoup, oapeozacus Kanrvaoup,
Y numaoup, oepazacusz ounooup,
Y numaoup, bup-6upuoan aviooup,
Lloup 6yncane, wynoan ouzea xabap oep!
(MaxTtymkyiu, «CaBoi-xaBo0»)

Jlexun V36eKUCTOHHIHT KaHyOWii Ba Mapka3uil Xyayajiapuaa 0y cTepeoTH
¢daos Ba KYNPOK OMMAaJIAIITAHIUTH OWJIaH XapaKTepJIaHaIu.

Vit — 3Bpemuk udona. Yuaa yauMaaH KeHUHTH Xa€T XaKuJara TacaBBypJiap
CTepeoTuny yiryniamral. «Kadp» TylryHuacu yii Xakujard TacaBBypJap OwiiaH
yUFyH XoJlaTAa HamMo€H Oynaau. Vil WKKAJaM4Yd HOMMHALMSCU Y3UHUHT acl
JICHOTAaTHB Ma3MyHH MYHIapWKaCHHH «KaOpy» TYIITyHUacH Mar3u OujiaH OOMHUTraH
XOJIla Xap WKKW TyIIyHYaJaH MKKH MapTa CaJIMOKJIM H(oja 3Ta OJWIIU OWIaH
XapaKTePIUIUD.

13

Kpoicun JLII. OTHOCTEpPEOTHIIBI B COBPEMEHHOM SI3IKOBOM CO3HAHUM: K NOCTaHOBKe Ipobiemsl // Punocodekue
W JIMHI'BOKYJBTYpPOJOTHYECKHE MNpOOJIEMBI ToJIepaHTHOCTH. — EkatepunOypr: M3narenbctBo VYpanbckoro
yHuBepcurera, 2003. — C. 458.

18



MusinaT Ba 3JaTIapHUHT XYCYCUSITIIApU XaKUJAru TacaBBypJiap, CTEPOTUILIAP
acocua BYyxXyAra keiaran metadopuk sBPemMuk udomanap TUIUMHU3IA KYTI1a0
yUpauIu.

KaxoH xankjiapy OHrMJa HMKKMHYM KAaXOH ypYILIWJIa MUUIMOH-MWJUIAOH
OEeryHOX KHUIIWJIAPHUHT ECTUFUHM KypUTTaH HeMuc-(pamuct OOCKUHYMIAPUHUHT
XYHPE3JIUKIApUHA yHyTMauWau. Harwkama MuWinatinap OHIMAa paxXMCHU3IIUK,
mapKATCU3IUK, KOHXYPIUKHUHT STHTM TUMCOJM BYXYJra Keiau. byryHru KyHna
KAIAjgapuMu3  Oepaxm  Kummmiapra  HUcOatraH — gawucm — ndomacuHu
KYJUTa€TraHaurura Kymiab ayd KejaaMus.

OTHHUK Ba MWUIMI XyCyCHATIAp My)KaccamJlallllaH CTEPEOTHIUIAp acoCuia
MeTadopuK acociard KaTop 3BPEMUCTHK BOCUTAIAP IIAKIIJIAaHTaH.

NHcon Tadakkypu yMyMUIWIMKIAPHU HUIPOKUM TaxjIWil KWIWIL, aHATHUIUK
MyHoOcabaTja OYJIuIl, CAHTETUK YMYMUIIMKIAPHU TapMOKJIAIll, ASTYKTUB Tax Ul
nynunan 6opub Hapca Ba XOJUCATAPHUHT MOXMSTHHHM TMapyanaml Wyiau OusiaH
XKapa€H Ba CTPYKTypa XakKuaa TYJAKOHJIM TaCaBBYP XOCHJI KWIHMII YCYJUIAPUIAH
yHYyMJIM Qoiinananaay. byHga KOTHUTUB TemTaibT Ha3apuscura JOUp Kapaiiap
METOJI0JIOTUK TassH4Y Ba3uacuHu YTaiau.

JIMHTBOKOTHUTONOTUSHUHT MapKa3ui KaTerOpusiCH KOHLICOITAHUP.
KonnentHunr tadakkyp OUpiurH, TyIIyHYa MAaHTHKHANA XOAKMCa, MabHO 3ca
KOHIIETIT Ba TYIIYHYAHWHT Mar3d SKAHJIUTKM KOTHUTOJIOTHSTA Jaxjjaop Oapua
MyTaxaccHucliap TOMOHHUZAH 3bTUPOJ OSTUIMOKIA Ba, OHM3HMHIYA, AKCHOMa
Japaxacura KyTapwiran Oy XoJaTHU acoclialll yuyH MaHOajapra XaBoJia Oepuill
mapT 3Mac. THIIIyHOCHap TOMOHHWAAH CEMAaHTHK-KOTHUTHB TaxJIWi HYHaIMUIIN
cuatuaa Kapana€TraH JIMHTBOKOTHHUTOJIOTHS  XaMm, ajn0aTTa, KOTHUTHUB
Kareropusuiap OynraH OOIIKa CKPUNT, CLEHapui, TremTansT, Qpeiim kadu
XoJucanap OWJIaH XaMm HII Kypaad. AMMO ylapra IOKOpHAa aWTUITaHUJEK,
CTUJI—KOHIIETITY» TAMOWMIIM aCOCHIa UIII KYPHUIIT XOC OYaau.

[lepconndukanuss Meradopuk KYYUMHUHT Y3ura XOC KYpHUHHIILIApHUIaH
oupunup. llly 6unan 6upra, metadopuk Kyuma MabHOJIU M(MOJAHUHT MIAXC EKH
mraxciap TYpyXyuHH, COIMAIl KaTyiaM €KY colal YIoImMaHu udoaananiy 3aMUupu/ia
sBpemuzanus €ramu. [lepcoOHMPUKANMUAHUHT WKKA KYPUHUIIMHU Ky3aTHII
MYMKUH:

a) KOHCHU3 XOJUCATAPHU KOHJIUTA YUFYHJIAMITUPUII OPKATH OOBEKT XaKHIa
TabCcupyaH U(oJaHu BY)KYATa KEATUPUIII;

0) XOHCH3 XOJMCAJIAPHU MKOHJIUTa YUFYHJIAIITUPUII OPKAIM TabCUPU KaM
udoIaHu BYXKyra KeITHPHIII.

NxkxkuHun xonatna Metadopuk sBdemusaius ByxKydara kenamd. JlaBnar,
MamJlakaT, TalIKWJIOT, Myaccaca HOMJIQPUHHUHT TNEPCOHU(UKAIMSIIAIITUPUITUIIN
sB(pemMuzanug yuyyH xam xuszmar kunaau. Opeliman taxjauiga JaBiaT, MaMilakar,
TAIIKUAJIOT, Myaccaca HOMJIAPH MIAXCIAHTUPWIMINN (TepCOHUPUKAIMSIIANIYBH)
SAKKOJ Ky3ra TanuiaHaad. KaauMmaaH KUIIAIUK KaMUsSTH ojamiapra yxXmaTtuo
KEeJIMHTaH Ba XO3Up XaM Iy CTEPEOTHN WKTHUMOWHA TadakKypJa CakIaHuO
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kemagn.' Macanan, AKIL, Poccus, Tymaniu Anbuon, Ys6exucmon, Ykpauna kadu
udopamapra maxc cemacw IOKJIaTuiaau. Mucoiapra MyposkaaT Kujlamus.
1. Espocors obvasun ewé nakem camkyuii npomus P® (And, - Ne 29, 2014).
2.Tonvko mHa oxpany cemell Kaxcooeo u3z Hux [sxc-npesudenmosg] CIIIA
mpamsamedce2o0no 500 muic. donnapos (Aud, -Nel. 1999). 3.Bnepsvie co epemén
Bmopoii Muposou eouiner CLIIA, 06pa3no vipadicasch, «3aKpbliu epanuy — 68eu
yeunenuviti docmomp mpancnopma u 2pysoe. (Uss., -Ne215, 2001). bynna
VXIIaTUITyBYH OOBEKT Ba WHCOH aHTPONOMOPGUK MeTadopuK (PpEeHMHH TAIIKHIT
KHWJIA/IH:
JNABJIAT, MAMJIAKAT, TAIIKWJIOT, MYACCACA = MTHCOH

JlaBnaT, MaMjiakar, TAIIKWIOT, Myaccaca MepCOHU(pUKAIUS KUJIWHAP DKaH,
yHra WHCOHTra Xoc OynraH Oapya OHMOJIOTHK, COLIMAT XYCyCHUATIAp TUPKAJIAJIU.
Macanan, Yszbexucmon 6ynu uykyp xuc xunaou, Manaiizusea XamoapOnux
ounoupunou, Poccus kyn kogywmupub mypa oamaiiou Ba 0.

HOxopuna kenTupwiran MUcCOJJIApJard JlaBjiaT HOMJIAPU 11y JaBJIATHUHT
XYKyMaT ab30JIapUHH, JaBJIaT MabMypHUATHHU €KUM XaJIKWHUA Haszaplia TYyTaJlu.
JlexuH kyn XoJutapja maxc €Ky KUIIMIap YIOIMIMAaCUHU OYMK alTMACIMK 0100 Ba
0ab3aH MyONUIIMCTUK ycayO Tamabu Oomika udoaanapHu 3BHEMUCTHK KYJUTAIIHA
TaK030 KHJIaJIu.

Xap Oup ¢peliMm kaTTa MaTHAArd TacBHUpJAplaH CHUHTE3NIAaHAIU. YOy
MaTHa udoaalaHTaH KOHIENITHUHT MOXUSATHHHA OYHII KyWHIaTH MypaKKaOIHKIap
OuaH AaxJiaop:

a) ndoganapHuHr MeTahOPUKINIY;

0) MeTahOpaHUHT IBOEMUKIIUTH;

B) TapKUOUN KUCMIIAPHUHT Y3JIYKCU3JIUTH;
r) MaTHHUHT JUCKPETIIHTH.

By TYpT OMIHIIHH SXJIUT X0J1/1a TaXJIMJI YHCYPH cudaThIa OJUIT KOHIICHTHUHT
dpeitman TaxIrinaa KyTHITaH HaTHKaldapHa Oepaiu.

Numaunr typTunyn 600una «Metadopuk 3B(peMH3ANMSHUHT COIHAJ Ba
nparMaTHkK acrneKTHw» Kypub YUKHUITaH.

TumHUHT colMan XOCJIaHUIIM Macajdach YTraH acp ypTajapuiaH THJI Ba
KAMUAT MyaMMOCHHHMHT TapKuOWii KUCMH cudaTuia conran JUHTBUCTUKA COXacH
Vpranuin 0ObeKTHUAAH COIMOJMHTBUCTUKAHUHT TaJIKUK MaHOaura aijaHud Oopam.
[y nmaBpman Oomuiad COLMOJWHTBUCTHKA COILMA] JMHTBUCTUKAJAH (hapKjIaHUo,
TUJ Ba COLIMYM MyaMMOCH OwiaH IryryiuiaHa Oonutaau. Comuan CTpyKTypara
KapalllJIApHUHT Y3rapuilid OujiaH THJI Ba COIMYM Macajacura COIHai-TICUX0JIOTHK
éunamyBiap skownaHa Oomnwianu. Conuan CTPYKTypaJapHUHT BEpPTUKAT —
NOFOHABUN TAPMOKJIAHUIILUIAPU Ba TOPU3OHTAI — SHUTA (BKUHC, €111) KeHraluuiapu
Macanajapu OujiaH OOFJIaHUO KEeTaauraH COLMAI-TICUXOJOTUK TaJKUKOTIAp THII
XOJlMcajgapura xaM ymoy cTpykTypara MyBOGUK PaBHUIIIA Ky aCHEKTIN XOJHUCa
cudaruga myHocabarna 6ynumra onmub kena oonraan. TWIHA «TUTT Y3UIa», «THIT
TWI Y4YyH» TAMOMWIJIAPU acOCUJa TAAKUK KWIMII Y3 JABPUHUHT HMXKTUMOUN

14J'IaryTa O.H. Metadoposorus: Teopernueckue actiektsl. — HoBocubupck: HI'Y, 2003. Y.l. 114 c. - Y.II. -
C.138.
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Oyroptmacu cudartuga TWI KypWIMIIUHU IIaXC Ba Ba3UAT OMWUIAPHUIAH
TalKapuaa TEKIIUPUO, YHUHT cO(]) OHTOJOTUK MOXHUSTHHU OYHUII WMKOHUHU
oepran. Illaxcuii comnman oMuIapaaru «CTaTUKIUK Ba TUHAMUKIUKY SXJIUTIATH
IaXCUM MparMaTuk OMWJUIApAArd «IUHAMHUKIWK Ba CTAaTUKIHMK» SXJIATIWATH
OwiiaH Teckapu nponopiuuoHanaup. boimikaya aiftrania, couran oMuI Tapkuouga
CTAaTUKJIMK OENTWJIOBUMIIMK KWIMO, TUHAMHUKIMK yHra €HIom Xojuca Oyica,
IparMaTiK OMWJI TapKuOWJia JUHAMUKIHMK ¥3 Ba TYFpU MabHOCHIA YCTYBOPJIHK
KWIagd Ba CTaTUKJIMK YHU XapakKTEpJOBYM, JIEKHH MOXHUATIa TabCHUP
KWJIMaliIuran Japaxajaru pemnpe3eHTameH BasudacuHu Oaxapaaud. YMyMaH
OJITAaHJ1a, COUMAJI OMWJIJIard CTATUKIWK y4yH ITHHAMUKIUK XOCCACH, MpParMaTuK
OMUWJIAAr¥ IUHAMUKIIMK YUYYH CTATUKIIMK XOCCACH PENPE3CHTAMEHIINK KWIIAIHN.

Jlexcemanap Metagopuk MabHO HQoJanamra XocJIaHTraHjaa, ailHUKca,
KaMUATIArU FOKOPH Ba KyWH TabaKaJapHUHI COLIMAJl MyHOCa0aTIapuHU 3B()EMUK
yCyJa KypCaThIll yCTYBOPJIAIITaHUHU KYPHILI MyMKHH.

Musiar OopiauKHM adpuya, ¥y3u4ya Kypap O3KaH, TWI XOJUCATapUHUHT
MeTadhopuK KYJUIAaHWIMIIKIA, allHUKca, [y WYCHHJA YJIAPHUHT HBOEMHCTHK
MabHO Udoananuiapuaa MULUIHNH MaJaHUSTHUHT EPKUH HAMOMUIIIMHUA KYpaMus3.

Meradopuk sSBPEMUBMIIAPDHUHT HYTKUH  KYJUIAHWIMIIKAAQ T[parMaTUK
OMWUIAPHUHT pOJIM aH4Ya HOKOPWIMIM Ky3ra TauulaHagud. by ymapHHHT
TaOMaTHIard UKKA X0J1aT OniaH OOFJIHK:

a) Ky4Ma MabHO;

0) 3BpeMUK KYJUTAHMILL.

Wkku xonar XxaMm nparMaTukK OMUUIAPHUHT JIMCOHUN MOXUSTIAPHUHT HYTKHM
BOKEJIAHUIINAArY TAbCUPUHUHUHT YCTYBOPJIMIUHU KypcaTaau.

JlekcemanuHr Metadopuk 3BOEMHUCTHK KYJUIAHUIUIIM YHUHT OapKapop
CEMaHTUK MOXHUATUIATM JOMHUHAHTA €KW Nepudepuan ceManapiaH XOoiau OYIuIIu
MYMKHH 3Mac. AKC X0J1J1a CEMAHTHK Y3WUJIUII HATHKACUJAAaru OMOHUMIIMK BYXKy/ra
Kenrad OViryp d/u.

JIuconwmii OupauKIapHUHT MeTadopuK BheMu3alvs MmaKiIuaa KyUTaHATUIIHA
TWJI HWMKOHMATIIADM YPHU Ba POJIMHUHI y3Ura XOC Tap3Ja MYybTalWUIMTWIaH
nanonatr Oepaau. byHnarm MKKW Xonarra ajnoxuga bTHOOp KapaTHII JIO3HM.
bupunun xonarna Mmeraopuk Kyama MabHOIN OUPIHK SBPEMUK KYIUTAHUIUIIINIA
JICKCEMaHUHT JIMCOHMM MOXUSTHAAH YHYAJIUK Y30KJIalmiMmaraH Oynaau, sbHU
Oapkapop CEMaHTUK MOXMUSTHUHT HYTKUW >Ky3bHIJIAlIyBM Ky3ra TalllIaHa[u,
xoJioc. IKKMHYM X0JlaTAa 3ca acoc Ba XOCWJIa MabHO OpacHliard ajoka HucOaTaH
Ky4dcH3JaHaAu Ba CY3HMHI XOCHJIa MAabHOCH MOXMSTH CO( MparMaThuKk OMHIICH3
MyTJIaKO aHriamuiaMaiau. Macanan, A.OMOHTYpAMEBHUHI TabKHJIAIINYA,
KYPMOK (DEBIUHUHT «MHTHM aokaaa OYIMOK» meTadopuk 3BHEMUK MAabHOCUHU
aHIJIall YYyH peAJIAlITUPYBYM IIParMaTUK OMHIUIApra 3XTHEXK aH4Ya KyWIHJINTUHA
Kypamu3. bupok OYIMOK (ebIMHMHI UIyHIall MabHOHMHHU aHTJIATUIIM YYYH
JUCOHWM oMWUTap (MacaiaH, OwWIaH KYMakK4WCcH) HUHT V3M eTapjd Ba
MOAU(UKAIIMOH BOCUTA Ba3U(paCHHH TYJIUK YTail OJaiu.

OB(eMHUK BOCUTAJAPHUHT KYJUIAHUIUIIWAA HYTKUHA Ba3UATHUHT YPHH Ba
poNM anmoxuia TabKUAra MYXTOXK 3Mac. YJIapHUHT HYTKUI BasUATAAH Keaud
YUKAO KYJUTAaHWIHAIIK OOIIKAa OMUJUIApAaH IOKOPUPOK Japakana HaMoEH OVmanu.
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AViHUKCa, YIuM Xakumard xabapHu wuQomamauguraH yiMox, 8agom 3SMMOK
Oupnukiapu O6eBocuTa YiIuM BazusATH OuiiaH OofjaHMaiau. bomikaya aifTranna,
MOTaM €KHM Tab3us BazHATHAA YOy CY3JTapHUHT MIUIATHIAIIA MYMKHH 5Mac Ba
Oy TaOyuzarusi OuiaH OOFIWMK. XOJIHWCAHUHT OOIIKa MYKOOWJIIapu 3ca akcap
XoJulapjia YJIuM Ba3uATH OWjiaH OOFIMK XOJJa KYJUIaHWUIUO, YIApHUHT KYITYUIUK
KUCMH MeTaQoOpUK MOXHUATra Srajluird OuiaH XapakTepiaHaau. TagKUuKOT4d
X.KomupoBanunr tabkuanamuya, AOnaymia Koaupuii acapmapuja KyJulaHras,
«YIMOK» TylmryH4yacuHH udoaanoBun 22 ta 3BheMuK BocuTagad 16 tacu sBdema
XUcoOJIaHaau: 0y OYHéU (HOHULOAH B6UOO KUIMOK, OYHE OUNaH BUOOIAULMOK,
OYHEOAH KemMOK, OVHEOAH KYUMOK, OVHEOAH YMeaH, HCOUU HCanHamoa OYIMOK,
JHCOH OEpMOK, KA30 KUIMOK, KAPO MYNPOKKA KYUUIMOK, KOH 0OepMOK, KYIi02u
ocmuoa KOIMOK, MAHSYIUK VUKyed KemMOK, caooam Ky4o2ued KUPMOK, CYH2eU
coamu emmox, mobymea ONUHMOK, EwuHu Muab, owunu owamox.” by
BPEeMUZMIIAPHUHT aKCapUsATH 3ca MeTaQOpUKIUTH OWIaH XapaKTepiiaHaJlu.
Meradopuk  3BGEMU3MIIADHUHT  TMparMaTMK  XOCJIAHUIIUAA  HOJHUCOHUUN
OMWUIAPHUHT SAXJIUTINTU Ba XaMKOPJIUTH siHaJia EpPKUHPOK HAMOEH Oy au.

Xynoca cudaruaa auTUII MYMKUHKH, MeTaQOpUK 3BPEMUK BOCUTAIAP
IparMaTuK Ba COLMA] XOCJHAHHUII XYCYCHUSTHHUHT IOKOpH Japakacu OwusiaH
xapaktepianaau. [IparmMaTtuk Ba coluan XOCJIaHUII OpacHuaa MIaXC KaTEropHusiCh
OofrnoBun OYruH Baszudacunu Oaxapanu. Illaxc kareropusicu MKKM Ma3MyHJaH
Oupuaa HaMOEH OYnaau:

a) Iaxc OMUIIH;

0) maxcuii OMHII.

[ITaxc omunu ((pakTop YeIOBEKA) IMIAXCHUHT COIMA XYCYCUSATIIApUHU Y3uja
Kampal, Colmal peayaliTHPYBYN BOCUTA CaHAIA !,

XVYJIO0CA

1. Xap Oup 3THHUK MyXUTAa MYJOKOT ¥y3uUra XOoC, y KOHJIM Ba JUHAMHUK
CUCTEMa, TapKuOM Ba KYypPWIHII CTPYKTypacu TETEPOTreH, TAIIKUI JTyBYH
MyHOca0aTiapu Mypakkab. MylnokoT cucremMacujaa KyJJlaHAJAUTaH — THII
OMpIUKIApH MOXUSATHHU OYTyH MYpakKaOJIWruja — MYJOKOT MYXHUTH, COIIHAJI-
MaJIaHWil Ba JJUCOHUN OMMIILIAP SAXJIUTIUTUAA JTUHTBOMAJAaHUM TaXJIUJI KWIHII Ba
TaIKUKOTIAPHU «CO( TWI» TaAKUKUIAH HMHTErpal TaxXJW Japaxkacura Ojiuo
YUKHUII HAa3apyuil Ba aMaJIMK aXxaMHSITra ara.

2. MyJOKOT MaJaHUATH Japakacu CY3JIallyBUMJIAPHUHT WYKH MaJaHUATH,
HYTK OJ00Wra puosi KWJIUII acocuaa y¥3 KOMMYHHUKATHUB MaKCaJura JPUIIHIII,
TAJHUHT MWUIMA ~MyXHT Owiaad OOFJIMK XOJiJa IIaK/UIaHaJWraH Ba
pUBOXJIaHAIWraH, AyHEmarn Oapya TWUIapjla TACBUPHUHT  JaTo(aTUHU
TabMUHJANAUIaH 5BYEMHUK BOCHTAJIAPAAH YHYMIM (QoiaraHuIInaa HaMOEH
Oynanu.

1SKaZLI/Ip0Ba X.b. Ab6nymna KoaupuitHuar »osBdeMnsM Ba auchemusmiapran  QoiijamaHuin  Maxopartu:
®unon.dannapu HoM3. ... tucc. — Tomkent, 2012. By mucomnap twiynoc A.OMOHTYpANEB TaAKUKOTIApHIA XaM
6epwiran: [Ipodeccuonan Hytk ssdemuxacu. — T.: Dan, 2006.
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3. OBdemuctuxk Bocuta TaOy Tydailnu sHrM KuAMaT KacO 3Tagu.
OBdeMu3alsiHl YHUHT Maxcyliu OuiaH OOFIMK paBUIIIAa Typiuya Oaxosaril
MYMKHAH. MyYJIOKOT MYXWUTH, MYJOKOT Ba3HiITH Ba MAJaHUATH 3BheMu3aIus
xKapaCHUHU COUP Kuiaau. DBheMusmMiIap WKTUMOUN-CUECUI XOCTaHTaH, Xap Oup
WKTUMOUM Ty3yMJia 3BQEeMu3aims XOJUCacd MYXHUT OusiaH OOFJIMK paBHIIJIA
Keuasu.

4. Hytkuit sBpemuzanus ydyH SSHTUHUHT SCKUPUILIHU, SHTUIMK Ba 3CKUIHMK
opacuJarv 3uguAT, yIT Ba KYpKYyB XHCCH, H)KTUMOUM TaKUK Ba MHUPraHUII ACOC
o6ynanu. llaxcHuHr wudoganaH KOHUKMACIMK XHCCH 3BPEMHU3ALUSHU COAUP
Kuinaan. KoHMKMaciuk KOMMYHHKaIusi cuQaTiHA TabMUHJAII YYYH WIK KaJaM.
Tun BocHTaNapMHUHT TAaHJIAHUINU Ba KYJUIAHUIIN XaMmcyx0aTra TabCUp KWJIHILL,
yHU OOl MakcaJ YYyH XU3MaT KWIIHPUIIAH uOopat, 3BheMHu3auus Y3IUKHU
HAMOEH KWJIUII BOCHTacH cU(aTHAa THUHTJIOBUMIA BYXKYIAra KEIUIIH MYMKHH
OYnraH KOMMYHUKATUB HOKYJIAMIMKHUHT OJMHU OJIaIH.

5. Mumuit gyHékapail TUTHUHT MeTadOpUK TasHWIApUW OWIaH YUFYH, Y
UKKWJIaMYM HOMHUHAIIUS MEXaHU3MHU Ba Maxcynid, OyHIa sBPEeMU3MIIApD E€TaKyu
YpPUHHH Srajiaiiin. YHUHT MeTaQopuK KYPUHHUIIM MUUIMA-MEHTAI HUTOXHUHT
OOpJIMKHU aKC OTTUpUIIMAA KypuHaau. Mertapopuk sBPemMuzanus MagaHuN
KaJ[pUSTIApHUHT THIJAa HaMoE€H Oynuinu, OyHaal »sBdemaiiapaa aHHUKIMK,
TabCUPUYAHIIUK, K03U0aIOPIUK, Hapca-xoAucaiap ypracuaard MaBXyM MyHocabar
XaM Ky3aTHJIaIH.

6. OBemux meradopanap €ku meTapopuk 3BhemManap TUI JEKCUKACUHUA —
MabHOJOUUIMK KAaTOpJIAPUHU, KYN MabHOJIWIMKHHU, OVEKIOp cy3lap CHpacUHU
TUHUMCHU3 OoMuTHO Oopamu. MetadopaHUHT ABPEMUCTUK TYypU KYI XoJuiapiaa
rHoceosioruk ¢yHkuusa Oaxapaau. KoruutuB meradopuk s3BpeMU3MIAD YHUHT
aHbaHaBUN MyKOOWIIapu OuiaH KUECTaHTaH XO0JiJla TWIJAard HO3UK (papKJapHU
BY)KYJIra KEITUPATIH,

7. Metadopuk 3BGEMU3MHUHT Ma3MyH-MOXUSTHUHH HUIPOK DTUIN IIAXCHUHT
Kaiich MEHTaJl MyXHUTra MaHCyOnuru, ¢ukpuii daonustura 0ornuk. Vbkomuit Ba
oOpaznu  Tadakkyp, Tadakkyp MaxcyiauHu wudomanam cudata Meradhopux
dbukpiam gapaxkacu Owvran oenruianaad. T araCHHUHT KOTHUITUS Jlapakacu Ba
MHTEJUICKTYyall KOOMIUATH MeTadopuk dBPemMusmaa ¥3 akCUHU SIKKOJ KypcaTaJiu.
AWHHKCA, MYBaKKAaT KOTHUTHUB MeTadopuK 53BOEMU3MHU SPATHIIIA JIMCOHUUN
oMM, 3aKOBaT Ba HYTKUN Majaka XaMKOPJIUTH aXaMHUSITIIH.

8. Meradopuk 3BGEMUCTHK KypHJIMa acocwii axOOpOT Ma3MyHH Ba YHUHT
ycThJa KaBaTJaHTaH KOHHOTAaTHMB MAabHOAAH TAaIIKWI Tomagud. AxXO0poT
9B(HEeMUCTUK KOHHOTATUB MabHO OWJIaH MypakkaOiamaan, KOHHOTaTUB MabHOJIAP
cupacuga metadopuk oOpasra acoc Oyiran cayouii €ku mKoOuit Ma3MyHAaH OUpu
CTAaKYMIMK Kuilaan. KOHHOTaTMB MAabHOHUHT KyYalWINM JCHOTATHB Ba
(GyHKIIMOHAT MAabHOJAPHUHT CYyCAWHINN dBa3uTa COAUp Oyaau.

9. Tun — KOTHUTHUB Kapa€HHU XOCHWJI KUIyBYM acOCUW BocHTa. Y Tadak-
KypHH, XOTHpa, Macajaiap €4uMH, akj Ba KOOWJIMATHU KYMPOK TaK030 3TaJau Ba
UIIITa COJIA/IH.

10. OTHUK cTepeoTHIIap LIy KaBM OwWiaH OOFJIMK OWIMM Ba Kaapusatiap
acocujia MIaKUIaHaAu. DTHUK KaJAPUATIAp MUUIMKA KaApUATIapAaH YCTYBOPJIHIHU
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Ba Oapkapopauru OmiiaH xapakTepiaHaau. Muiart Ba 31aTIapHUHT XyCYCUSATIapU
XaKuJaru TacaBBypJap, CTEPOTUIIAp acOoCHAAa BYXKYJra Keiaran Meradopuk
sBpemuk udoganap tuiaa kyn. CTEpeOTUITHUHT KyIamMura Kkapabd ymoy cTepeoTurl
acocusa KysuianraH metadopuk UPOJaHUHT XaM MabHO XYCYCHSATHU paHr-OapaHr
Ba TAPMOKJIaHTaH.

11. OTHUK TacaBBypaap TUIHUHT MPOJa UMKOHUATUHU KEHralTupaau. AHUK
Ba OapkapopJiialliraH TacaBBYpJiap acocuja MIAKJUIaHTaH CTePEeOoTHIUIap 30XHpaH
OOFMK Ba SKMH OYIMaran Cy3JIapHU y3apo CHCTeMaBUW MyHOcabaTra KHUpHUTA[IH,
YIIAPHUHT CYOCTaHITMAI MOXUSATHHH MYXHT, IIAPOUT Ba OOIIKA OMUJIIapra OOFIUK
paBuIia MoIU(UKAIIHS KUJIaIH.

12. Tun OUPNIUKIAPUHUHT KOHIIETITYall HUMKOHHUSTH — YIAPHUHT ¥3 CEMaHTHK
KynamMu OWJIaH KaHJail KOHUENTJIAPHUHI MOXMSTHHH HAMOEH KHJIa OJIMLIUAMD.
JIuconnii €ku HyTKHUU uoAa cepKuppa Ba NOJU(PYHKIUMOHAI Tabuarra sra, y3
CEMaHTHUK KYJIaMUHUHT KEHIJIMK Japa)kacura OOFJIMK paBHINJIa TYPJId KOHIENTYyal
MOXHUSITIIAPHUHT PEMPE3CHTATOPU MAKOMU/IA OYIJIUIIN MyMKHUH.
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INTRODUCTION (Abstract of the doctor of philosophy (PhD) in philology)

Actuality and necessity of the dissertation theme. The world linguistics has
always been interested in the problem of reflecting people’s imagination and
outlook in language. That is why in each phase of our science a number of
scientific investigations were carried out, and certain branches of linguistics dealt
with it. Scientists of different fields have acknowledged that Globalization, which
Is one of the peculiar features of the contemporary world, as a factor having certain
influence on national peculiarities of nations of the world. In this respect, scientists
and politicians are paying more attention to the peculiarities of the value of the
cultural-civilized differences among nations. Investigating the language units from
social-pragmatic and lingua-cultural point of view of has become one of the main
directions of contemporary linguistics.

Paying greater attention to language and culture, language and spirituality,
language and communication relations in the world linguistics in general shows
that the question of investigation of metaphorical euphemisms reflecting these
relations is also very important. One of the peculiar features of the language is
euphemistic use of its units. Euphemistic phenomena reflect the unity of language
and culture. They are closely connected with the coming into being and growing of
national-cultural peculiarities. As linguistics has turned to investigation of speech
peculiarities of verbal opportunities on anthropocentric basis, here, it is pointed out
that scientific investigation of euphemisation in close connection with
metophorisation which is characterized by one more very national nature has very
Important importance.

In linguistics of our country the problems of reserving and showing national
culture and spirituality in language units occupies one of the central places. Here
language, national culture, national mentality, national outlook and enlightenment
are interpreted in unity. Nowadays, special attention is being paid to
«...developing scientific research and innovational activity, thorough support of
skilled youth’s participation in this process, creative ideas and designs»'. This
condition shows that mastering the inner potentials of the language, improving the
national culture and inculcate in the minds of the youth have special importance.

This dissertation serves in fulfilling the tasks maintained by the decree of the
President of the Republic of Uzbekistan «About Strategy of Action of Further
Development of the Republic of Uzbekistan» of February 7, 2017, decree PD -
4958 «About Further improvement of Post Graduate Education» of February 16,
2017, decree of the President of the Republic of Uzbekistan PD- 2909 of April 20,
2017 «About Measures of Improving Higher Educationy, decision DCM 304 of
May 22, 2017 of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan «About
Further improvement of Post Graduate Education» and other legal documents
concerning the very type of activity.

1 ¥36exucron Pecniyonukacu Ipesunentu lllaBkar Mup3uéesuunr Onuit Maxiucra MypoxaaTHOMacH
Iprezident.uz/uz/lists/view/137).
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Connection of the research with the main principle directions of
development of science and technology of the Republic. The very research is
done in the framework of priority directions of development of science and
technology I. «Ways of forming and fulfilling the system of innovational ideas in
developing the informational society and democratic state socially, legally,
economically, culturally, spiritually and educationally.»

Degree of investigation of the problem. Learning euphemistic phenomena
has a many century history in the world linguistics. A number of scientific works
have been carried out in the world and Uzbek linguistics.? Valuable ideas were
given about different features and about the ways of formation of euphemisms.
Besides, many works about this matter discuss slightly the object of our
investigation. But appearing of euphemisms, cognitive basis of their formation,
lingua-cultural peculiarities of their usage have not been a theme for a special
research, have not been learned in a monographic way. All these show the actuality
of disclosing cognitive features of metaphoric method taking part in the process of
euphemisation and investigating it in connection with national-mental
environment.

Connection of the research with the plan of scientific research works of
higher educational establishment where it has been carried out. The research is
included to the prospective plan of «Systematic and pragmatic research of Uzbek»
of Andizhan State University. Dissertation has been done on the basis of projects
in the framework of state fundamental programs of HT/I-1-57 «Working out the
Project of Elaborative Directions of Uzbek» (2012-2014) state practical scientific
technical research, A-1-39 «Working out a Project of Creating Uzbek Practical
Psycho-linguistics» (2014-2017), OT-®1-18 «Working out Methods and
Methodology of Forming Public Language Culture» (2017-2020.

The aim of the research. The main aim of the dissertation is to investigate
the process of formation of euphemisms phenomenon in metaphorical ways and its
cognitive aspects.

The tasks of the research. The main aim can be achieved by fulfilling the
following main tasks:

interpretation of the phenomenon of ecumenism on the basis of the principle
of the unity of language and culture;

disclosing lingua-cultural essence of metaphoric euphemisms;

bringing light upon cognitive features of euphemisms;

2 Aptiomkuaa JI.B. Cemantndecknii acrekT 3B()pEMECTHUECKON JIEKCHKH B COBPEMEHHOM AaHTIIMHCKOM S3BIKE:
ABroped. mucc...kaHa.¢uiromHayk. — M., 2002; Bymyesa T.C. Ilparmatmueckuii acmekT 3BpeMH3MOB H
TUC(HEMU3MOB B COBPEMEHHOM aHTIMHCKOM si3bike: ABTOped. aucc...kaHa.punon.Hayk. —Cmonenck, 2005; boiiko
T.B. OBdpemust u aucdemusi B razeTHoM Tekcre: ABToped. maucc...kaHn. ¢umon. mayk. — M., 2005; Bepmosa
H.M.OBdpemu3mbl B cBeTe TEOPUM BTOPUYHONW HOMHMHAIUU: ABTOped. aucc... Kaum.¢puioid.Hayk. —M., 1998;
Kpsicun JLIT. OBdemMu3Mbl ¢ coBpeMeHHOW pycckol peun. Pycckuii si3p1k koHua croierus. — M.: DKCMO, 1996;
Hcmarynnaes H. DBdemMu3Mbl B COBpEMEHHOM Y30€KCKOM si3bIKe: ABTOped.nuc...kaux.guionnayk. — T., 1963,
Omonrypaue A.JK. OBdemux BocutanapHuHr (QyHKIMOHAN Xycycusitiaapu: duion.dannapn HOM30IHM... TUC. —
Tomkent, 1997; IIpodeccronan HyTK 3BdemMukacu (4opBasopiap HyTKM Muconuaa): dOuon.annapu a-pu...aucce.
— Tomxkent, 2009; Konuposa X.b. A6xynna Koanpuitnuar sBpemnsm Ba nuchemusmaan Qoigananuin MaxopaTu:
®unon.dannapu Homzoau... muc. — Tomkent, 2012.
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give an account of the semantic peculiarities of metaphoric euphemisms.

The phenomenon of euphemism is the object of the research.

The subject of the research is lingua-cultural, cognitive and semantic
features of metaphorical euphemisms.

The methods of the research. Methods of characterizing, componential,
lingua-cultural and pragmatic analysis were used in the research work.

The scientific novelty of the research are the following:

nominative and expressive types of metaphoric euphemization have been
found out against the background of gradual opposition between usual expressions
and euphemic expression;

national, cultural and semantic features of denotative —connected with object
and connotative — connected with attitude metophorisation in euphemisation have
been found out;

the place of euphemisation in the world verbal stage in the condition of
international and ethnic communication, the role in improving skills of effective
and clever usage of expressive means, metaphorical methods, cognitive aspects of
the result of similar and different dialectics of formation have been disclosed.

in such attitude as introducing words of national-cultural stereotypes and
metaphorization which are not connected externally to systematic relation, the role
of national-cultural imagination in metaphoric euphemization have been shown.

Practical results of the research are the following:

It is grounded that conclusions made as a result of socio-pragmatic and
lingua-cultural investigation of metaphoric euphemisms give important scientific
theoretical information, that they can serve for organizing theoretical and practical
courses on stylistics and pragmatics, for improving textbooks and manuals.

The authenticity of the results of the research. The material analyzed in the
work made it possible to make conclusions on the universal features of the
language. Their validity is explained with methodical completeness, clearness of
the questions put forward and conformance of the results by foreign specialists.

Scientific and practical importance of the work. The results and scientific
conclusions can be used in scientific researches on pragmatics and theoretical
linguistics. The material of the research help the investigate national-cultural
stereotypes and the problem of metaforization. Besides, scientific-theoretical
conclusions made in accordance with the results of analysis of the theme of the
dissertation serve for the improvement of skills of using the language practically in
the process of education.

Practical importance of the dissertation is also marked with the possibility of
using its results in learning such sciences as «Basis of Rhetoricy», «Pragmatic
linguistics», «Stylistics» and some other fields of applied linguistics. It can also be
a material for scientific and practical researches.

Implementation of the results of the research:

from the main conclusion of the research of lingua-cultural and social-
pragmatic aspect of metaphoric euphemisation were used in the state grant of
«PAISA» carried out according to the formation of language corpus in cooperation
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of Pisa University of Italy with and «Laboratory of Computer linguistics»
(Confirmation of implementation, University of Pisa: 14.12.2016). As a result
scientific national-cultural characteristics of units of the language corpus got more
enriched;

the main conclusions of the dissertation about characterizing peculiarities of
using in speech the methods of euphemisation based on the integrity of people’s
attitude towards the reality and metaphoric, metonymic, synecdochical,
functionimical and ironical basis were used in the part of securing the skills of
using the language of the project of «A-1-126. Contemporary Methods of Forming
Language Competency of Language Learners» being carried out in the Department
of Uzbek Linguistics of Andijan State University (Certificate of the Ministry of
Higher and Secondary Special Education: 23.12.2017. No. 89-03-3396);

the material of the research were used in making a range of TV shows of
«Nafosat» of Andijan Regional Television, in such TV programs as «Nafis Sanat»
(Fine  Art) (19.09.2017), «The Uzbek Language is the State
Language»,(21.10.2017), radio programs «Young Women Scientists», «Shukona»
(Certificate of Andizhan Regional Tele-radio company: 01.02.2018. No. 09/09-
03). As a result, the coverage of the theme of taboo and euphemisms in women’s
speech served for the improvement of the programs and shows.

Approbation of the results of the work. The results of the work have been
delivered and approbated in the form of lectures in 22 scientific-practical
conferences, including 14 Republican and 2 international scientific-practical
conferences.

The publication of the results of the research. 27 scientific works were
published. Namely, 5 articles in scientific publications recommended by the
Higher Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan for publishing main
results of doctorate dissertations, 4 in the Republican and 1 in foreign journals
were published.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
introduction, 4 chapters, conclusion and the list of used literature. The dissertation
comprises 145 pages.

MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

The first chapter of the work called «Euphemization as a lingua-cultural
phenomenony is dedicated to the analysis of ethnic-cultural values in connection
with taboo and euphemism.

The category of value is considered to be in the same level with national
freedom, liberty, independence, eternal traditions and national understanding,
especially in the important phases of national growth. Such very important notions,
events and occurrences for the society, nation and person as liberty, virtue,
equality, piece, truth, enlightenment, culture, material and spiritual values,
historical monuments, beauty, moral characteristics and qualities, traditions and
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customs and others make up the system of values.® Ethnical-cultural values serve
for preserving, national self, protecting, being free from the threat of ethnical and
national convergence and developing on the basis of ethnic independence, to keep
ethnical consciousness and outlook free from dependence. If the language has
anything in common with universal and worldwide value, national language,
national value, variants and dialects of the language exist as expressers of ethnic
values. Relation of language with the value system is one of the most complex
knots in the field of lingua-cultural studies. Putting forward such questions as
whether the language is a value or value expresser, and answering these questions
in different ways and opposite nature of the answers to each other are also
connected with these conditions. We can understand the connection of the
language with values in several forms:

1) information is obtained on the basis of the language and values;

2) the language keeps knowledge about values in its essence.

We live in a country of complex composition. Existence of different nations,
ethnos, religion and religious confessions, thoughts and movements determine
marginality of our motherland. This situation sets up certain claims of the culture
of communication, demands being very careful with ethnic-cultural and ethnic-
psychological principles in mutual communication.

Euphemistic expression is one of the indicators of the level of communication
culture, degree of speech culture. Using euphemism in many cases is connected
with the phenomenon of taboo. And taboo is a representative and reflection of
national spirituality. The word «taboo» (Polynesian - prohibit) in appeared in
Polynesia.* In ethnic circumstance of Polynesia breaking this ethnic rule brought
hard consequences for a person. Taboos served for the policy of stratification of
the society and fulfilled the task of peculiar political weapon of magical ideology.
The dissertation gave all sided characteristics of the periods of formation and types
of taboo.

Communication is a complex anthropocentric process; human factor is the
leading factor in it. Conservativeness is peculiar to the culture of communication as
its peculiar to all cultures and values. The Uzbeks greet by the help of parallel
«Kanmaiicuz?» — «SIxmm», while the French use the pair of «Ga va» — «Ga vax. In
Uzbek mental environment people have a custom of standing up before greeting an
elderly person in restaurants or tea houses. But, for Europeans it is enough to nod
one’s head. And, the quality of communication is marked with being familiar with
other ethnic traditions and following them. Researches of the process of
communication are analyzed in the dissertation and the investigation of euphemism
as the main object of the research and peculiar feature of conversation began to be
analyzed.

Euphemism can be characterized in two ways:

1) the process of expressing an idea in soft hidden way;

8 dancada: xomycuit nyrar (Ty3yBun Ba Mmackyn myxappup K.Hazapos). — T.: «Illapk» HMAK Borm Taxpupusry,
2004. (- 496 6.) — B.476.
* ¥36exucron Mumuit sHIMKIONE MACH. 12 TOM. 8- TOM.
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2) Imposing euphemistic tasks on verbal units.

The following serve as determining factors of occurrence of euphemism:

Firstly, general phenomena which are customized to be used euphemically by
the members of society. Besides, phenomena prohibited only by the inner culture
of the speaker lead to euphemization;

Secondly, euphemisms are not only the way of making more polite some rude
and hard expressions from the point of view of «set» demands, but also the basis of
primeval taboo kept in social sub consciousness up to nowadays — the factor of
fright is totally different thing; as a result of reanimation in artificial essences the
real nature of the occurrence is «falsified», colored with polite expressions — the
essence is covered.

Thirdly, social control, excepted traditions and customs result in euphemism.

Fourthly, speech condition also serves as a factor of displaying euphemisms.
For example the word «a human being» is a euphemism in one language while it is
an ordinary expression in the other.

We can come to a conclusion from the above said that euphemism can be
evaluated differently in connection with its product. A process seen as a
euphemism in one instance can be regarded as normal utterance in another.
Euphemic expression in one psychological circumstance acts as a language means
with a mark of abstention. So if an environment of communication,
communication situation serve as external factors of forming euphemisms, the
process of communication culture and cultural degree of the speaker is internal
factor. The process of euphemism takes place when two of all three factors —
communication environment, communication situation and culture of
communication participate in conversation.

Usage of euphemisms are also characterized with their social-political
peculiarisedness. The phenomenon of euphemization in every social system goes
on in connection with the ideological picture of the period and social-political
processes.

The second chapter of the research is called «About Metaphorical
Euphemismsy». Two tendencies are clearly seen in every speech:

a) euphemism;

b) dysphemism.

Personal or social relationship can be clearly seen in both phenomena.

In society as well in verbal activity of a person strong euphemism results in
weakening of dysphemism at the same time strong dysphemism results in
weakening of euphemism. In general euphemism and dysphemism are situated in
two sides of zero in coordinate line.

In lexical level dysphemism is strengthening of figurative meaning of
expressions peculiar to common speech (suuuax, um, kawdgiwCcux, Mmon, XyKus,
uckupm, ugnoc); it is widely tried to be avoided not only in oral conversation but
also in writing and radio and television. This circumstance can especially be seen
in western culture under the musk of freedom of speech.

The following situations are peculiar to speech euphemisms:
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1) getting old of the new; opposition between the new and old serves as a
basic factor under the characterization of euphemization. This getting old is differs
from archaism and historicism and marked with cultural purpose of moral base and
communication environment. Getting old is not in the semes of naming or semes of
task but in the semes of expression. This getting old is not in the full sence of the
word of old; it is getting used to euphemism and should be regarded as getting
stable and social of the relations of coloring and denotation. Stabilization of the
relation between form and meaning and assuming social character — unity of new
form and meaning was not achieved , in other words there is a need for «fragile»
events in relation of expression and meaning.

2) the notion of «shamey» is the beginning of hiding. In general, the
difference between the animal and human being is in the notion of shame which is
the fruit of consciousness and environment. Shame is of broad sense and exists in
Uzbek in the conceptual sphere consisting of such units as «anauma, TopTrHMI,
160, xa€, Homycy». Shame is trying to hide some organs and shameful acts and this
endeavour results if trying not to verbalize these phenomena. For example
Mahmud Koshgariy in his «Devonu Lugattu Turk» gave precise definition and to
the terms of sexual organs sexual activity and biological processes. This is marked
with the cultural environment and spiritual basis of those remote times. But in
contemporary life when education matters are regarded as the primary direction of
social process, dictionaries do not provide space for such words.

3) the feeling of fear is also one of the factors of creating euphemization.
Indirect naming of illnesses, death, dangerous things and occurrences can be
example of this idea. It is known that a person’s behavior has a peculiarity of
impacting and reflecting himself and others. While in fear this situation is
characterized with its much weakness.

4) social prohibitions also serve as one of the principle basis of
euphemization. In a strongly controlled environment (family circle, lessons,
meeting, ceremonies and public transport) euphemism is seen as cultural effect and
degree. Here other’s control and self control create euphemization as external and
internal factors.’

5) being irritated is one of the bases of euphemization. Trying of a person to
avoid evil things and evil deeds create their euhemization.

Being dissatisfied with existing expressions in the degree of his mentality
comprises all situations above mentioned. Being dissatisfied makes the new old
and creates the following new things. So, we can say that the heritage relation of
the old and new in the language in the unity with the factors of satisfaction and
none satisfaction. The above mentioned situations are the directions of euphemic
situation between these two last points.

We can watch the objects of the circle of euphemization in several groups,
lets have a look at the main parts of them:

® Kpsicun JLIT. 3 nctopuu ynoTpe6IeHns CIIOB 0COBEIN 1 crienuanbusiii / Pycuctuka, 1990, -Ne 2. - 64 -69.
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1. Physiological processes and situations. Euphemisms expressing this
process and situation can be divided into two:

1.1. Euphemisms which show shameful physiological processes and
situations: KYyImiMoK, YIHHaAMOK; XOMHJIQJI0P OYIMOKO OFHp OEKIIH.

1.2. Euphemisms expressing vile physiological processes and situations: 6agi
KUJIMOK;, axJiaT, HakKac, KaTTacH; KaKacH; Iemo0, KHIUTH;

1.3. Blameful physiological processes and situations: 0ypuu; caccury.

2. Names of some body organs. They can be divided into two groups:

2.1. Names of sexual organs: ac6000, ysT 0¥, ammapar, 1acTMOSI, XaJIUTH
Kaybaca, MCCHUK O, OaHaH, OOPHHT;

2.2. Names of none sexual organs: aBpar, cuiiHa, KyKpak, MamMma, OpKa.’

3. Relations between opposite sexes. It can be seen in two ways and they are
provided with due euphemisms:

3.1. Euphemic means expressing voluntary sexual relation: yitHamsok, HUHTHM
aJIoKaJaa 6S7JIMOK, SAKHWUH aJIOKaJda 657JIM0K, JOH OJIMIIMOK, UCKAIIMOK, XUIJIAIIIMOK,
KUCMOHMM SIKMHJIMK, FOPMOK, OYIIMOK;

3.2. Euphemic means expressing forced sexual relations: GomriaK
alJITaHTUPMOK, 3YpJIaMOK, HOMYCHUTa TETMOK; UTJIMK KUJIMOK, Ha(CUHU KOJIUPMOK.

4. Euphemisms connected with death and diseases go together with semes
expressing fear, and specialists say that there are a lot of types of them. H.
Kodirova who investigated euphemisms used by Abdulla Kodiriy says «16 out of
22 eupmemic and dysphemic expressions of «death» used in the works of the
author are euphemisms (0y nynéum ¢GoHMITIaH BHAOH KWIMOK, IyHE OWIaH
BUOJIAIIMOK, HIYHEJAH KETMOK, JIYHENAH KY4YMOK, HOYHEIAH YTraH, KOWHU
aHHATAa OYJIMOK, >KOH O€pMOK, Ka30 KHJIMOK, Kapo TYMPOKKa KYIIUIMOK, KOH
OepMOK, KYyJOFU OCTHAA KOJIMOK, MAaHTYJIMK yHKyra KETMOK, CaoJaT Ky4dOFura
KHUPMOK, CYHITH COaTH €TMOK, TOOYTra OJINHMOK, €IIMHU A11a0 OUIMHU OHIaMOK).>>7
Namely a linguist A. Omonturdiyev says that there are more than 100 euphemisms
expressing «deathy and confirms his idea with examples.®

The phenomena of euphemism and dysphemism and the factor of their
development in the frame of euphemisms «the human being is biologic concept»
and in the frame of «the person is a social concept» are analyzed in different
examples taken from different languages. Euphemization, along with being a
means of expressing self on the one hand helps to avoid an unpleasant
communication situation for the listener.’

For example using instead of the words kyp-ky3u oxwu3, makaHa-macT(pok),
Oy, HOBYa- OaaHa OYIIM, 4yJIOK-OKCAaOpOK OpajuraH, Kap-KyJOFd oFup can
confirm our idea. The dissertation also discusses the ides of metaphor and
metaphoric expressions. In ideas given about metaphor, whether they are

6 OmonryprueB A.K. Ilpodeccnonan HyTk sBdemukacu. — Tomkenr: ®an, 2008; bangaes /[.C., beako B.K.,
Hcynos .M. CnoBapb TropeMHO-11arepHoro oatHoro xaprona.M., 1992. — C.314.

! Kamuposa X.b. A6xymna KoxupuitHuar ssdemusm Ba auchemusmiapinan doiinananuim maxoparu: ®uionorus
(aHIapu HOM30M MMM 1apaKaCHHU OJIMII YYyH TaKJIUM dTWITaH aucceprauus. — TomkeHt, 2009. — Bb. 13.

8 Omontypaues A.JK. V36ex THmuHHHT KucKayua yB(emuk nyrat. — T.: dan, 2006. — 134 6.

% I'paiic T'. Jloruka u peueBoe obmenue / HoBoe B 3apy6exHoii muurauctike. — M., 1985, B, 16. — C. 217.

34



traditional or untraditional, it is a means of expression for the speaker and a means
of perceiving the reality for the listener is generally accepted. Whether we want or
not a verbal person with intention of naming/calling/expressing a phenomenon of
the reality first makes comparison, fulfillment of this function begins the process
of naming/calling/expressing and comes to its relative end with continuity of the
process of naming/calling/expressing in written or oral forms. In the process of
perception this chain of continuity and closeness moves in the reverse direction: to
hear/to read — to compare/to paragon/to match. So any theory or concept of mutual
suitableness or unsuitableness cannot leave the practice of to compare/to
paragon/to match — the concept of ancient comparison remains as the foundation of
any metaphorical school.

We consider that H. Ortega-i-GAsset wanted to say that scientific thought is
comparative analysis, and metaphoric thought is the process of comparative
dialectic thinking in his utterance «meradopa — He3aMEHHMOE OpYAHE pazyma,
dbopMa HAy4YHOTO MBIILIEHUS. .. MeTadopa — ITO IEPEHECCHHE nmern.»'’ We think
that semantic instability in metaphoric meaning is its basis of existing and
developing. As metaphorical meaning gets stable and as a result the unity of form
and meaning is achieved, metaphoric essence becomes historical for this socially
conditioned unity. Since it is difficult to ground that formation of such expressions
as ooam-a human being, xomun-a woman, sprxax- a man has metaphorical basis.

When we speak about metaphor, we should keep in mind that it is a
mechanism of secondary nomination. As we told in the previous part, it is
necessary to state that the secondary nomination appears as a result of the demand
of the primary expression. Among secondary nomination means euphemisms
which are the objects of our investigation take the central place. Euphemization is
reflecting of cultural values in the language, the fruit of cultural activity.

It is known from the researches done in the field of euphemization that theme
and from-meaning types are more differentiated among them. But there are few
based on socio-cultural shift according the methods of formation. The scientists
who made researches on the phenomenon of euphemism tried to investigate its
characteristics based on different qualities in some respect. «As this phenomenon
is many sided like other verbal units, these characterizations paid attention to
different sides of euphemisms, and the achieved results are diverse. Though this
diversity seems, we have to mention that they feel each other.»*!

We can divide metaphoric expressions into naming and expressing types, and
this division is relative like any decision. Since on the basis of any naming there is
expression, any expression forms naming. For example the snake is given a quality
of being a rope, and this formed as a result of making the animal taboo as a result
of euphemization. It fulfills the task of principle nominative and at the same time
defines, gives characteristics of the phenomenon, that is the snake resembles the
rope in its form and it does not have legs. Characterizing metaphor also has an

0 Oprera-u-Taccer X. JBe rmasusie metadops! // Teopus meradopst. —M., 1990. — C. 79.
1 Kamguposa X.b. A6aymna KonupuitHusr sBdemMn3M Ba quchemusMiapaan Goinananum maxoparu: ®uton. dani.
HOMS3... qucc. — Tomxkent, 2009. — b. 36.
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intention of naming/calling in some respect. For example, «AsBanabop, Oy
O0eTaMu3 OJaMHHHT, XyAO MHUSI YpHUTA CYSIKCU3 TWJI, WJIM YpHUTA ram Oeprax
OyJa0yJUryéHuHr OalaHAnapBO3 TaluIpuO apaBaHW KypyK OJUO KOYMIILIApH
reimura terau (O Yokubov).» In this example metaphorical euphemization of
oyaoyamryé is a characterizing expression used to replace such expressions as
maxmaoona, naxku. But the words maxmaoona and naxxu are characterizing and
naming expressions, and the word oyaoyauryé replacing it first of all carries out
the task of description as well as naming.

Any metaphorical expression in the beginning of its usage carries out the task
of characterizing. But in the course of time and as a result of getting socialized of
the unity of form and meaning the task of naming acquires the primary character.
Metaphor, namely euphemic metaphor is one of the important means of language
development. Euphemic metaphors or metaphoric euphemisms enrich synonymous
ranges, poly meaningfulness and colorful words continuously. Especially in
verbalizing the inner feelings of a man the role of euphemic metaphors is
incomparable. Euphemistic type of the metaphor carries out a gnosiological
function. Perception of a metaphoric euphemism and meaning of word play done
by the help of euphemistic means is connected with person’s belonging to this or
that mental environment and thought activity. This is connected with the fact that
metaphor is one of the bases of cognition of the reality. Since metaphor is verbal-
cognitive method of cognition of the reality. In the 70s and 80 of the last century
this problem was investigated by such scientist as A. Hili, R. Harris, A. Ortoni, R.
Reynolde on the basis of the material in English. It is not without reason that J.
Lakoff and M. Jonson defined metaphor as the concept of cognition.’* They
interpreted metaphor as the third conceptual sphere emerging as a result of
crossing two conceptual environments.

In the third chapter of the research some ideas on «Lingua-cognitive aspect
of metaphoric euphemizationy are given. None of the languages is the precise
reflection of national peculiarity. Otherwise there would not be even a word about
inter-language impact, language nutrition from each other, or at least word
borrowing from other languages. But in a certain language national peculiarity can
be fully described. Verbal description of the reality, drawing verbally the social
picture of the world depends on the degree of the unity of the «artisty with the
world he belongs to, how well he absorbed ethnical values and the degree of its
stability, presence or none presence of ideological gap in his outlook and thought.
The verbal picture of the reality is very complex and many phased process; it has
got an algorithm which is solid and continuous. This algorithm is a peculiar
universal, and it is characterized by being one and the same postulate for any
languages.

Metaphoric euphemistic device consists of main information content and
connotative meaning is set upon it in layers. In fact information gets complicated
with euphemistic connotative meaning, and one of the positive or negative

12 Tlakod ., Ixorcon M. Meradopsi, koTopsivMu MbI xkuBeM // Teopust Metadops. — M., 1990. — C.387
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meanings which served as a basis of a metaphoric image in the pile of connotative
meanings plays the leading role, and maintains the direction of connotative task.
Metaphoric object in the role of connotative image is its denotative or connotative
basis having euphemic meaning. For example let’s have a look at the following
sentence; «Apramuura OXTUET OYJ, YHUHT WUIIHK Oaxapud , Ko4Hb
KeTaéTraHauruHu OmianoO Konacan xonocy» — (Be careful with the rope, you can
only notice how it has done its job and is running away). In this sentence a
metaphoric image is the rope. This image is a conditional sign. It is chosen as a
metaphorical image because it looks like a snake. But is this sufficient to be chosen
as an image? The form is primary and basic element for our sight. But as assistants
always obey the primary source and cannot exist without it, the primary source
cannot show in full its essence without its assistants. This is why there are a
number of signs realizing and assisting the main quality form expressed by a
euphemistic expression. They are such qualities of the rope as inanimateness as an
object, safeness, usefulness for people and that people desire its destiny. If we pay
attention the euphemistic expression in fact based on formative image cannot be
explained and interpreted in isolation without qualities we have mentioned just
now. Metaphorical image seemed to be only based on form in fact cannot describe
the undermined meaning and task in isolation of additional signs in our
subconsciousness. Besides, a euphemistic expression formed on the basis of a
metaphoric image also has a functional value of «hiding the fear» moving these
main and additional meanings in integrity. If these meanings do not work for this
task, their existence will be spoiled. A word cannot convey a euphemic task unless
it has one of such euphemistic bases as fear, shame, irritation and respect. Speech
situation and condition also show euphemic power of an expression. If the word
apeamyu- rope stays in language as a shifted expression of the snake on the new
metaphoric basis and if it forms up some social peculiarities, become equal to the
word of snake from the point of view of hiding fear, then the euphemistic task get
weaker. Or if the expression shifts to speech in the areas where there are a lot of
snakes, the taboo of the word snake and euphemization of the word rope gets
stronger. So we can say that a certain circumstance and situation is one of the
factors showing the degree of eupemization, in general a factor depicting pure
euphemistic essence. For example those people who have taboo thought
inclinations use rope or other such expressions when they are in a garden, cave,
lake and other places. In such situation metaphoric euphemistic image works with
its full strength. Anyway, taboozation of euphemistic metaphoric images in the
minds of language speakers, replacing the words which are not proper to say,
keeping their denotative meanings, giving new connotative colors are shown as
new illustrational basis replacing the old expression. In using metaphorical
euphemic expression the degree of activeness and workability of taboo maintains
the degree of predicative content of euphemism. Metaphoric euphemic image can
have the essence of multi meaningfulnessit turned out that every occasional
metaphoric euphemistic expression two layer task is fulfilled and they are in
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mutual external and internal relations. Externally euphemistic meaning is
expressed and internally predicative meaning is understood.

The reality is many sided and the world is three-dimensional. The world
around us consists of the complex of quantity and quality signs and peculiarities.
These signs and peculiarities cannot be expressed and imagined in separation with
the objects they describe. Many sidedness of an object in the process of
metaphorization, infinity of quality and quantity signs and peculiarities,
conceptualization in the «??? field» show that they have free directions. Here
working of only cognitive mechanisms correctly on the basis of certain conformity
determine idealness of metaphoric scenario. Contemporary science ties all thought
activity, creativeness and imaginary thought to metaphoric thought and metaphoric
knowledge. During cognitition a subject of thought uses his memories, in majority
of cases find two items logically remote from one another, connects them with
conditional, invisible ties — forms a metaphor. Ultimately, the result of thought
transfers to real communication process: the speaker creates a metaphoric image on
the basis of metaphrization, and this image of course is formed on existing and
stable knowledge.

The language is one of the main means created by the process of cognition. It
makes conditional and uses more human quality and peculiarities than other
species, more perception, more memory, more problem solving, consciousness and
skills.

From the cognitive point of view information contents of a unit with
metaphoric meaning (for example: ryn xu3u (daughter of the flower)) consists of
an interplay of a conclusion sign of a pile of connotative meanings of inner
predicate which serves as its basis (Y rymaunar ku3uaup (she is a daughter of the
flower)) and subject (in order to strengthen beauty). And the most important of
connotative meaning is a seme which shows whether positive (rym ku3um - a
daughter of the flower) or negative (rumod OGanmacu —a man of form) relation.
Learning language facts together with people, ethnos, society values of the people
speaking this language is getting more strength in the modern linguistics. Learning
stable cultural-national images taking special place among interpretations of
national-cultural values and stereotypes plays important role in the revealing and
interpreting  factors of formation of verbal depiction of the reality. Ethnic
stereotypes are formed on the basis of knowledge and values connected with this
nation. Ethnic values are characterized with their priority and stability to national
values. When we say ethnic stereotype we mean «standard imagination and
dimensions peculiar to the majority of people belonging to this or that ethnic
group.»'® For example the word yii — house which is the euphemic expression of
kabp — grave can be an example for such an ethnic stereotype. In fact, we can say
comparing the grave to the house is peculiar to all Turkic nations:

13 Kpsicun JLII. DTHOCTEPEOTHUIIBI B COBPEMEHHOM S3bIKOBOM CO3HAHHHU: K IIOCTAHOBKE mpoliemsi // dumocodekue
W JIMHI'BOKYJBTYpPOJOTHYECKHE MpoOJeMbl TojepaHTHOCTH. — EkatepunOypr: MW3narensctBo VYpanbckoro
yHuBepcurera, 2003.— C.458
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Y numaoup, oapeozacus Kanrvaoup,
Y numaoup, oepazacusz ounooup,
Y numaoup, bup-oupuoan aviooup,
Lloup 6yncane, wynoan ouzea xabap oep!
(MaxtymKyiu, «CaBoJi-:kaBo0»)

What is it which is a fortress with no gates?
What is it which is a building windowless?
What is it that from each other is the best?
If you’re poet tell us quickly what is that.

(Makhtumkuli, «Question-answer)

Southern and central parts of Uzbekistan are characterized with more
popularity of this stereotype.

House — a euphemic expression. It unites the stereotype of imaginations about
afterlife. The notion of «grave» is seen in the unity with imaginations of the house.
Secondary nomination of house enriches its original denotative content of subject
matter with the notion of «grave», thus can convey twice as meaningful content,
and this is its characteristic feature. Ideas about characteristic features of Nations
and ethnic groups, metaphoric euphemic expressions formed on the basis of
stereotypes can often be met in our language.

People of the world will not forget World War 1l when millions of innocent
people got killed and the Fascist Germany invaders’ massacres. As a result
nations’ consciousness formed a new form of mercilessness, ruthlessness,
bloodthirstiness. Today we can meet a lot of examples of people’s using the word
fascist to qualify merciless people.

A number of euphemistic devices are formed on the basis of stereotypes
unified ethnical and national peculiarities.

Human consciousness uses effectively the methods of analyzing generalness
perceptively, relating analytically, networking synthetic generalness, breaking into
pieces the essence of objects and events through going along the way of deductive
analysis and thus forming full idea about process and structure. Here ideas of the
theory of cognitive Gestalt fulfill the task of methodological support.

The central category of lingua-cognitology is concept. The thought unit of
concept, idea is a philosophical phenomenon, meaning is the kernel of concept and
idea, and this fact is recognized by all the specialists, and we think that it is not
necessary to look through sources to prove this condition which has risen to the
level of axiom. Lingua-cognitology which is being regarded to be one of the
directions of semantic-cognitive analysis by the linguists also deals with such other
cognitive categories as Script, Scenario, Gestalt and Frame. But they have a
peculiar feature of working on the basis of the principle of «language - concepty.

Personification is one of the peculiar forms of metaphoric shift. Alongside
with this, in the essence of expressing a person or group of persons, social layer or
social amalgamation there is euphemization. We can observe two forms of
personification:
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1) forming sensitive expression about a thing through uniting animate object
to inanimate one;

2) forming less sensitive expression about a thing through uniting animate
object to inanimate one;

In the latter condition there appear metaphoric euphemization. Personification
of names of states, countries, organizations and institutions serve for
euphemization. Personification of names of states, countries, organizations and
Institutions can clearly be seen in frame analysis. Human society has been
compared to people from ancient times, and now this stereotype is preserved in the
consciousness of people.!* For example a seme of person is loaded to such
expressions as USA, Russia, Foggy Albion, Uzbekistan, Ukraine. Here are some
examples 1. Eepocoros obwssun ewé naxem canxyuit npomus P® (Aud, - No 29,
2014). 2.Toavko Ha oxpany cemeil kaxcoo2o uz Hux [skc-npesudenmos] CIIIA
mpamsamexce2o0Ho 500 moic. donnapos (Au®, -Nel. 1999). 3.Bnepsvie co epemén
Bmopoii Muposou eouiner CLIIA, 06pa3to vipasicascy, «3aKpbliu epaHUY — 68eu
YCUnenHvlll docmomp mpancnopma u 2py3o8. (Mzs., -Ne2l5, 2001). Here the
compared object and the human being form anthropometrical frame:

STATES, COUNTRIES, ORGANIZATIONS AND INSTITUTIONS = human

As states, countries, organizations and institutions are personified, all human
biological and social characteristics are given to them. For example, Y36ekucron
OyHM 4YyKyp XUC Kwiaaw, Mamaizusara XamaapJuIiuK Ounaupuian, Poccust Ky
KoBymTHuO Typa onMaiiau (Uzbekistan deeply understands the situation, Malaysia
received sympathy, Russia cannot stay folding her arms).

State names in the above said examples imply the government members, state
administration or people of this country. But in many cases a moral behavior and
sometimes publicistic style demand of not naming directly a person or people’s
Institutions makes it necessary to use other expressions euphemistically.

Every frame gets synthesized from descriptions of big texts. Opening the
essence of concept expressed in this text meets the following problems:

a) metaphoric degree of expression;

b) euphemic degree of expression;

c) continuity of constituent parts;

d) discreteness of the text.

Regarding these four factors as devises of analysis in integrity gives the
expected results from the frame analysis.

The fourth chapter of the work discusses «social and pragmatic aspect of
metaphorical euphemismy.

The problem of social peculiarisation of the language began to be the target of
investigation of socio-linguistics rather than of social linguistics as an integral part
of the problem of language and society in the midst of the last century. From this
point on socio-linguistics began to be different from social linguistics and began
dealing with the problem of language and socium. With the change of ideas on

1 Jlaryra O.H. Meradoponorus: Teopernueckue acnekrsl. —HoBocuOupck: HI'Y, 2003. Y.l. 114 c.— Y.IL -
C.138.
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social structure, social psychological approaches to the language and socium began
to be more active. Social psychological researches connected with the questions of
vertical - stepped networking of social structures — widening to the width (gender,
age) began to bring to the approach to language phenomena as multi aspect
phenomena according to this structure. Investigating the language according to the
principles of «in the language», «the language is for the language» examined
language units out of person and situation as the period’s social order, and made it
possible to reveal its pure ontological essence. The unity of «static nature and
dynamism» of personal social factors is inversely proportional to «dynamism and
static nature» of personal pragmatic factors. In other words, is static nature is a
marker in a social factor and dynamism is its adjacent phenomenon, dynamism
will have primary character in its own and direct meaning in the content of a
pragmatic factor, and static nature plays the role of representative of not
influencing the essence. In general, dynamism feature for static nature in social
factor and static nature feature for dynamism in pragmatic factor serve as
representative.

We see that euphemic style of description has a leading character when
lexemes are peculiarised to express a metaphoric meaning, especially, social
relations of upper and lower classes of the society.

We can see a vivid description o f national culture as a nation sees the reality
in separated peculiar way, in metaphoric use of language phenomena, especially, in
expressing a euphemistic meaning. It is seen that the pragmatic factors in speech
use of metaphoric euphemisms play a great role. This is connected with two
conditions of their nature:

a) shifted meaning;

b) euphemic use.

Both of the conditions show that the influence of pragmatic factors, verbal
essences on speech existence has a primary character.

In metaphoric euphemic use of lexemes it cannot be isolated from dominant
or peripheral semes in stable semantic essence. Otherwise homonymity would
appear as a result of semantic discharge.

Place and role of language possibility in verbal units as a result of metaphoric
euphemization are peculiarly temperate. We have to pay attention to two
conditions here. In one condition use of metaphoric unit with shifted meaning does
not get far from the verbal essence of the lexeme. Just getting figurative of stable
semantic essence can be observed. In other condition relation between basis and
derivative is relatively weakened and derivative meaning of the word cannot be
understood without a pure pragmatic factor. For example, a linguist scientist A.
Omonturdiyev states that, in order to understand the metaphoric euphemic
meaning of «to have intimate relations» by the verb to xypmox- to see, we can see
that the demand for pragmatic factors is considerably great. But in order the verb
oyamok- to be might have this meaning using some verbal factors (for example
with) is enough and can play the role of modification device.
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It is not necessary to state the importance and role of speech situation in using
euphemic means. Using them on the assumption of speech situation is displayed in
higher level from other factors. Especially such verbs as yimox- to die or sagpom
ommok- t0 pass away are not related directly with the situation of death. In other
words, in the situation of death we cannot use these words and this is connected
with making taboo. Other alternatives of the occurrence are used in the situation of
death and majority of them are characterized by having metaphoric essence. As H.
Kodirova states that 16 out of 22 euphemic means expressing death are euphemes:
6y OyHéU onulioan 6u00 KUIMOK, OVHE OUNaH 8UOOIAUWMOK, OYHEOAH KemMOK,
OYHEOAH KYUMOK, OYHEOAH YMeaH, HCOUU HCAHHAMOA OVIMOK, HCOH OEepMOK, KA30
KUIMOK, KApo MYNPOKKA KYWUIMOK, KOH 0OepMoOK, KVI08Uu OoCmuod KOJIMOK,
MaH2YIUK YVUKyead KemMoK, caodam Kydoeued KUpMOK, CYHeeUu coamu emMmok,
m06ymea OJIUHMOK, EWUHU AUAO, OUUHU OULAMOK,.

Most of these euphemisms are characterized by being metaphorical. In
pragmatic pecilarizing of metaphoric euphemisms the unity and cooperation of
none verbal factors are more clearly seen.

We can say as a conclusion that metaphoric euphemic means are
characterized by higher degree the feature of pragmatic and social peciliarising.
The category of person plays the role of connector between pragmatic and social
peculiarisation.

The category of person can be seen in one of the two contents:

a) human factor;

b) personal factor.

Human factor comprises social peculiarities of the person, and it is regarded
as a social realization means.

CONCLUSION

1. Communication is peculiar in every ethnic environment; it is an alive and
dynamic system; its composition and construction are heterogeneous; constituent
relations are complex. Lingua-cultural analysis of language unites used in
communication system in their full complexity — communication environment, in
integrity of social-cultural and verbal factors and shifting the researches from pure
language investigation to the level of integral analysis have theoretical and
practical importance.

2. The degree of communication culture is displayed in speaker’s inner
world, achieving his communicative aim by observing speech etiquette, using
effectively euphemic means formed and developed in connection of the language
with national environment, ensuring gracefulness of description in all languages of
the world.

1 KamnpoBa X.b.AOnmymna KonupuiiHuHr 3BdeMH3M Ba auchemusmiapaaH (QOHJIAHUII —MaxopaTH:
®unon.dannapu Homs....qucc. — Tomkent, 2012. By Mucosmmap tuimmynoc A.OMOHTYpANEB TaAKUKOTIIApUAa Xam
oepmiran: [Ipodeccuonan HyTk 3Bhemukacu. — T.: Dan, 2006.
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3. Thanks to taboo, euphemistic means acquires new importance (value).
Euphemization may be valued differently in connection with its product.
Communication environment, communication situation and culture create the
process of euphemism. Euphemisms are socially peculiarised, euphemism situation
in every social system goes on in connection with the environment.

4. Getting old of the new, opposition between new and old, feelings of
shame and fear, social prohibition and irritation can be basis for speech
euphemization. Dissatisfaction of a person with expression makes up
euphemization. Dissatisfaction is the first step towards ensuring the quality of
communication. Choosing and using language units aims at affecting the listener,
making him serve for the main goal; euphemism as a means of self manifestation
of prevents communication inconvenience which may appear with the listener.

5. National outlook is integral with metaphoric support; it is the product and
mechanism of secondary nomination; here euphemisms take the leading role. Its
metaphoric nature can be seen in the reflection of national-mental view in the
reality. Metaphoric euphemization is displaying of cultural values in the language,
and in such euphemes preciseness, sensitiveness, attractiveness, abstract relation
between objects and occurrences.

6. Euphemic metaphors or metaphoric euphemisms enrich lexical system of
language, synonymous ranges, poly meaningness, colored words continuously.
Euphemistic type of the metaphor carries out gnosiological function in many cases.
Cognitive metaphoric euphemisms form up delicate differences comparing their
traditional alternatives.

7. Perceiving the content and nature of metaphoric euphemism is connected
with the environment the person belongs to and thought activity. The quality of
expressing creative and figurative thought, the product of thought is marked with
the degree of thought. The degree of cognition and intellectual ability of a
language user can be clearly seen in metaphoric euphemism. Especially, in creating
temporary cognitive metaphoric euphemism, knowledge of language, cooperation
of wit and speech qualification is of special interest.

8. Metaphoric euphemistic construction is formed from the content of the
main information and connotative meaning set in layers on it. Information gets
more complex; one of the positive or negative in the range of connotative meaning
takes the lead. Strengthening of connotative meaning occurs at the expense of
weakening denotative and functional meanings.

9. The language is one of the main means of formation of cognitive process.
It demands ads use more thought, memory, doing sums, wit and skills.

10. Ethnic stereotypes are formed on the basis of knowledge and values
connected with this ethnic group. Ethnic values are characterized with being more
prior and stable than national values. There are a lot of metaphoric euphemic
expressions formed on the basis of ideas about peculiarities of nations and ethnic
groups. Looking at the width of the stereotype, metaphoric expression used on the
basis of this stereotype has colorful and networked features.
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11. Ethnic idea enlarges expression possibility of the language. Stereotypes
formed on the basis of concrete and stable images introduce into mutual systematic
relations the words which are not externally connected and close; modifies their
substantial essence in connection with environment, condition and other factors.

12. Conceptual potential of language units is its potential of displaying the
essence of different concepts by its semantic width. Verbal or speech expression is
many sided and polyfunctional nature; it can be a representative of different
conceptual essences according to the width of its semantic scale.
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Hean ncciaegoBanusi. OCHOBHAS 1ENb AUCCEPTALMUA — UCCIIENA0BATH IIPOLIECC
(GopMupoBanus 3BPeMU3MOB MeTahOPUIECKUMHU CIIOCOOAMU U €r0 KOTHUTHUBHBIE
ACIIEKTBHI.

O0bexkTOM HMCCiIe10BaHUsI BEIOpaHa 3BpeMU3alusl.

Hay4yHasi HOBU3HA HCCJIEI0BAHMS 3aKIF0YACTCS B CIECIYIOLIEM:

Ha (poHE rpaayanHbIX KOHPpPOHTALMEH MEXTy OOBIYHBIMHM BBIPAKEHUSIMHU U
HB(EMUYECKUMU CPEACTBAMH BBISIBICHHl HOMHHAJIHBIC M BBIPA3UTEIbHBIC THUIIBI
sB(hemMuzanuu;

[IOKA3aHbl  HAMOHAJIbHBIE, KYJbTYpHBIC, CEMaHTUYECKHUE  CBOWCTBA
J€HOTATUBHOM — OOBEKTUBHOM U KOHHOTATUBHOM — PENISILIMOHHON MeTadopu3auuu
B 3BheMU3ALINH;

OCBEIIEHO MECTO 3B(peMHu3aluMu B S3bIKOBOM KapTUHE MHpa, B Pa3BUTUU
3¢(HEeKTUBHOTO U PalMOHAJIBHOIO  HCIOJIb30BAHUS  CPEJICTB  BBIPAKEHUS,
MeTapOpUUYECKHE METO/bl U KOTHUTHUBHBIE OCHOBBI 3B()EeMHU3AlNU, KaK Pe3yJbTaT
IUAJIEKTUKN CXOACTBa M IuddepeHranuy B KOHTEKCTE MEKHALMOHAIBHOTO U
THUYECKOT'O AUAJIOra;

[OKa3aH CBS3b HALMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB U MeTa(opHu3aluu B
CUCTEMATUYECKON B3aMMOJICVCTBUN KAXKYIIUXCSl HECBA3AHHBIX CJIOB, 4 TAKXKE POJIb
HaIlMOHAJIBHBIX KYJIbTYPHBIX HJIeH B MeTapopuuecKkor 3B(HEeMU3ALINN.

Hay4yHasi 1 npakTu4ecKkasi 3HAYMMOCTb padoThl. Pe3ynbTaTel 1 Hay4dHbIE
BBIBOJIbI MOT'YT OBITh MCIOJb30BAHBI B HAYYHBIX MCCIEAOBAHMSIX MO MpParMaTuke u
TEOPETUYECKON JIMHIBUCTHKE. Marepuan UCCIEAOBaHUsA MOMOIaeT HCCIEN0BAaTh
HallMOHAIBHO-KYJIbTYpHBIE CTEPEOTUNBI M MpobieMy Metadopuzanuu. Kpome
TOTO, HAy4YHO-TEOPETUYECKUE BBIBOABL, CHEIAHHBIE B COOTBETCTBHM C
pe3yJbTaTaMu aHAIA3a TEMbl JUCCEPTALUM, CIYKAT IS YJIYyUIIEHUS HaBBIKOB
UCTIOJIb30BaHUS SI3bIKA MpPAaKTHUYECKH B Mporecce oO0ydeHus. [Ipaktuueckas
3HAYMMOCTb JUCCEPTALMM TAK)KE OTMEYEHA BO3MOXKHOCTBIO MCIOJIb30BAHUS €€
pe3ynbTaTOB B M3YYEHMM TaKUX HayK, Kak «OCHOBBI = pUTOPHUKHNY,
«IIparmaruyeckasi TUHIBUCTHKA», «CTUIMCTUKA» M HEKOTOpbIE Ipyrue 00JacTH
NPUKIATHON JTUHTBUCTUKU. OH Takke MOXKET ObITh MaTepHajoM JJIsi HAyYHBIX U
MPAKTUYECKUX UCCIEIOBAHUM.

Crpykrypa m o0bem auccepranum. J(ucceprauus COCTOMT M3 BBEICHUS,
4-X rnaB, 3aKJIOYEHUsA M CIKMCKAa HKCIOJb30BAaHHOM JuTepaTyphl. Juccepranus
coaepxkut 145 crpanuil.
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